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Aláírták az olasz-francia 
fegyverszüneti egyezményt
3unius 25-ért hajnalban végétért a nyugati háború. Negyven- 
nyolc óra múlva teszik közzé a megállapodások szövegét

Junius 25-ének éjszakáján ünnepi kürt­
jelek reszkettették meg a német éjszakát, je­
lezve, hogy a nyugati harctéren elült a csaták 
zaja s a német nép befejezte a világtörténelem 
egyik legdicsőségesebb hadjáratát. Azután a 
Vezér napiparancsa volt hallható a feled.hete.t- 
lenül szép éjszakában. Csak néhány mondat­
ból állott az egész napiparancs, de az abból ki- 
csendülő hang, a férfias alázatnak és Isten 
előtti meghajlásnak szavai könnyeket csaltak 
a szemekbe.

,Jn tiefster Demut danken wir dem lie­
ben Gott für den Segen. Lelkünk mélységes 
alázatával adunk hálát a Mindenhatónak az 
áldásért, amellyel fegyvereinket kísérte...“

Egy percre önkéntelenül is elvonult lelki 
szemeink előtt a hathetes hadjárat, minden tel­
jesítménye és dicsősége... A holland erődít­
mény és Rotterdam, Lüttich és Namur, a Dyle- 
és Schelde-állások, Sedan és Maubeuge, a 
flandrioi pokol és Dünkirchen, a párizsi bevo­
nulás és az elszászi harcok, Verdun, és Belfort, 
Metz és Strassbourg d:cső harcai, majd a com- 
■piegnei erdő s az oly nemes formák közt tör­
tént elégtételvevés az 1918-ban elszenvedett 
megaláztatásért.. .

A győzelmes csatákank ezt a szinte vége­
érhetetlen sorozatát zárta im le a német nép 
nagy vezérének alázatos szava, amely elhárít 
magától minden dicsőséget, mert az csak Azt 
illeti, aki minden áldásnak szerzője és forrása.

E férfiasán szép szavaknál szeretnék vala­
hogy tetemre hívni mindazokat, akik éveken 
át sem tettek egyebet., mint bizalmatlanságot 
szítottak a német néppel és vezérével szem­
ben!...

A nemzeti szociálizmus forradalom, új 
eszmék harca egy megkövesedett, régi világgal 
szemben. A dolog természete hozza, magával, 
hogy a benne feszülő erők nem találták meg 
mindig a legmegfelelőbb megnyilatkozási for­
rná.!. De lehet-e, szabad-e az új pogányság jel­
szavát hangoztatni s ezzel megbélyegezni azt a 
mozgalmat, amelynek két alapvető és egyedid 
lényegbevágó tanítása: A vépiség és a szociális 
igazságosság n legmélységesebben evangéliumi 
és krisztusi tanítások9 Kell-e, szabad-e Isten­
hitet, evangéliumot, egyházat félteni attól a 
mozgalomtól, amelynek vezére sorsdöntő for­
dulatoknál még soha el nem. mulasztotta, 
hogy minden sikert, minden dicsőséget annak 
egyedüli, forrására: Istenre származtassa vissza?

Nekünk sziki a szilárd a. meggyőződésünk, 
hogy n. német, nép vezérének alázatos meghaj­
lása az áldást adó Úristen előtt sokkal több, 
mint az ilyen szólamok más hatalmasok aj­
kán lenni szoktak: Mélységes meggyőződés ki­
fejezése, hogy a kezdődő új, boldogabb és igaz­
ságosabb világnak szegleti öve >,< rrak or áldást
osztó Úristen lehel.

*

A janin? 25-ikfre v.rrsdó h: j;' i. elto órája 
titán a. nemet-o’asz és francia seregek mar

többé nem állanak ellenséges tevékenységben 
egymással szemben. A franciák az olaszokkal 
is megkötötték a fegyverszüneti egyezményt, s 
az aláírás utáni 6-ik órától kezdve így életbe­
lépett a németekkel junius 22-ikén kötött fegy­
verszüneti egyezmény is. A francia háború 
gyors lefolyása gyorsan hozta a békének ezt a 
bevezető mozdulatát is. Nem tartottak hónapok 
hosszáig a fegyverszüneti tárgyalások, mint 
ahogy ez az 1918-iki világháború befejezésekor 
történt-

A fegyverszüneti megállapodások tartal­
máról a három hadviselő fél csak két nap 
múlva ad ki hivatalos közlést. De az eddigi 
külső körülményekből észrevehető, hogy ezek 
a megállapodások a hadviselő felek közti több 
megbecsüléssel jöttek létre, mint ahogy a győz­
tes és legyőzött közötti eddigi rideg bánásmód 
szerint történni szoktak. A lelki béke kezdő je­
lei mutatkoznak a külső körülményekben.

A német vezérkar jelentése azt is megálla­
pítja, hogy a fegyverszünet életbelépésével 
„megszűnt a nyugati háború“. Ez a megálla­
pítás fontos hangsúlyozást foglal magában- A 
fegyverszünet fogalma önmagában véve még 
nem jelenti a háborús helyzet megszűnését, 
csak az ellenségeskedések felfüggesztését. Hogy 
a német vezérkari jelentés mégis az egész nyu­
gati háború megszűnéseként fogja föl a mos­
tani fegyverszünetet, ez a hangoztatás arra. 
enged következtetni, hogy a megállapodások 
a fegyverszünet szokásos fogalmát túlhaladó 
megegyezésekre vezettek. Franciaország teljes 
kikapcsolódását jelentik az Angliával tovább­
folyó háborúból, s egyúttal az európai száraz­
föld nyugati részének teljes bekapcsolódási 
készségét az Európa szárazföldjén kezdődő bé­
kerendszerbe.

Ilyen -vonatkozásai miatt a fegyverszüneti 
egyezményt többnek kell látnunk, mint vala­
mi háború-megszakító mozdulatot- Az európai 
szárazföld megbékélésének kezdő jelenségét 
kell benne észrevennünk. Erre vall a francia 
kormány belügyminiszterének rádiószózata is, 
mely tragikus mélységből zokog fel ugyan, de 
a munkában való reménynek és bizalomnak 
is kifejezést tud adni. Uj történelem kezdésé­
ről beszél, amit a végtelen munka fog létre­
hozni. És arról a rendről szól, ami a haza fáj­
dalmas sebesülése után is létre kell hogy jöj­
jön. Nyilvánvaló, hogy a fegyverszüneti meg­
állapodások szelleme olyan, amely ezt az új 
történelemben és rendben való bizalmat a fran­
cia népnek föltétlenül lehetővé t-esz-i.

Ezzel szemben a Londonban felállított fran­
cia nemzeti bizottság további -háborús készsége 
nem vehető úgy, mintha hatályos elüenkormány 
ténykedése tudna abból származni. Angol kí­
sérlet ez, hogy a francia kormány nagyhatású 
békemozdulatát ellensúlyozza, vagy legalább 
is zavarja- Azonban a -bordea-uxi francia kor­
mány alkotmányos és rendelkező erejét ez a 
kísérlet annál kevésbé gyöngítheti, mert hiszen 
Péta-in tábornagy kormányát a-z államtanács, 
a parlament otthon maradt testülete, s maga 
az állam megszemélyesítője, Lebrun köztársa­
sági elnök támogatja.

Most Angliára következik a sor a további 
hadjáratban. Az angol propagandaminiszter, 
Duff Cooper már elmondotta efelől a maga 
rádióbeszédét. így nyilatkozott: „A frontok a 
legnagyobb mértékben megkisebbültek, s leg­
főképpen má-r csak Nagybritánnia partjaiból 
állanak. Mi úgy küzdünk, hogy a falnak vet­
jük hátunkat, azonban nagyon erős az a fal, 
amihez támaszkodunk. Ezt a falat a-z Atlanti- 
Óceánnak nevezik s kiterjed az óvilágtól az 
újvilágig. Ez óceán másik partján Kanada fá­
radozik minden erővel, hogy új hadianyagot 
állítson elő és új katonaságot képezzen ki; az 
Egyesült Államok pedig és a délamerikai köz­
társaságok az egész világ számára az árúszállí­
tások legnagyobb forrásai. Tehát — mondotta. 
Duff Cooper — mögöttünk kimeríthetetlen 
forrásai vannak azoknak az eszközöknek, me­
lyek még rendelkezésünkre -állhatnak.“

Szóval: az óceáni háború kezdődik- A nyu­
gateurópai háború csakugyan végétért.

Mentésein f^iperszimt! egyezném 
létrejöttéről is az ellenségeskedések

megszűnéséről
Rómából jelentik: A Róma közelében lé­

vő Villa Incinsában aláírták az olasz-francia 
fegyverszüneti egyezményt- Olasz részről Bn- 
d.oglio tábornagy, a nagyvezérkar főnöke, fran­
cia részről Huntzinger tábornok írta alá- Az 
aláírás után. mely 19 óra 15 perckor ment- 
végbe. Ciano közölte a német kormánnyal, 
hogy a fegyverszüneti egyezmény aláírása meg­
történt.

Rómában a fegyverszüneti egyezmény alá­
írásával kapcsolatban semmiféle hivatalos köz­
lést nem tettek.

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iro­
da közi: a vezeri főhadiszállás hétfő este ii óra

5 perckor kiadott következő jelentését:
— A véderő főparancsnoksága elrendelte 

a Franciaország elleni ellenségeskedés meg­
szüntetését. Junius 25-én hajnali 1 óra 35 
perckor, német időszámítás szerint mindkét 
részről megszüntették az ellenségeskedést. Ez­
zel a nyugati háború végétért.

Bordeauxból jelentik: A Franciaország és 
Németország, illetve Franciaország és Olaszor­
szág között létrejött fegyverszüneti egyezmény 
1 óra 30 perckor életbelépett.

tTudisitásunk. tolgtaiása a 2-11?. oldalon)
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A legmélyebb hbu^ aS hálát adunk 
az Ur Istennek áldásáért“

Berlinből jelentik: A Führer a következő 
felhívást bocsátotta ki:

— Német nép! Katonáid rő/vid hat hét alatt 
nyugaton befejeaték a bátor ellenség ellen a 
hősies harcot Tetteiket a történelem mint min­
den idők legdicsőségesebb győzelmét örökíti 
meg. A legmélyebb alázattal hálát adunk az 
Ur Istennek áldásáért. Elrendelem, hogy fiz na­
pon át. lengjenek a lobogók a birodalomban és 
hét napon át konduljanak meg a harangok-

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iro­
da közli Hess Rudolfnak. Hitler birodalmi ve­
zérhez és kancellárhoz intézett következő táv­
iratát:

— Vezérem! A fiatal nemzeti szocialista 
népállam harcát Franciaország ellen ön a vi­
lágtörténelem legdicsőségesebb győzelmével 
koronázta meg- Ezzel egyúttal értelmet adott a

világháború német tűzharcosai éveken át ví­
vott áldozatos küzdelmének is- Az ön hite és 
bátorsága tette újra naggyá Németországot. Az 
egész német nép kimondhatatlan büszkeséggel 
és hálával egyesül önnel és haderejével a 
francia fegyverszünet éjszakáján Hess.
Gyásznap Franciaországban. — A francia 

menekültek elöl elzárták a spanyol 
határt.

Bordeau.rból jelentik: A kormány rende­
lete érteimében a keddi nap, junius 25-ike 
Franciaországban nemzeti gyásznap.

Madridból jelentik: A franciaországi me­
nekültek áradatának összetorlódása miatt a 
spanyol hatóságok hétfőn lezárták a francia ha­
tárt. A határon való átlépést csak diplomaták­
nak és olyan személyeknek engedik meg, akik­
nek Francia-Marokkóba szóló vízumuk van

Bizottságok alakulnak a fegyverszüneti 
rendelkezések végrehajtására

A francia kormány Bordeauxból más székhelyre költözik
Bordeauxból jelentik: A toulousei rádió 

hétfőn este közölte, hogy a fegyverszüneti 
megállapodás okmányát negyvennyolc óra 
múlva teszik közzé, egyidőben Olaszországban, 
Franciaországban és Németországban. E határ­
idő eltelte előtt semmiféle közlést nem adnak 
ki a megállapodás tartalmáról. A fegyverszü­
net életbelépése után bizottságokat alakítanak 
a rendelkezések végrehajtására- Azt is bejelen­
tette a toulousei rádió, hogy a kormány Bor­
deauxból egy közép-franciaországi városba te­
szi át székhelyét, ahonnan jobban irányíthatja 
a közigazgatást.

Párizs német közigazgatás alatt. — Sza­
bad zóna Párizson belül a francia kor­

mány részére.
Zürichből jelentik: Ideérkezett bordeauxi 

jelentés szerint a fegyverszünet megkötése után

a francia kormány azzal a tervvel foglalkozik, 
hogy visszaköltözik Párizsba- Párizs a fegy­
verszüneti feltételek értelmében továbbra is 
német közigazgatás alatt marad, de a Pét a in­

kormány tárgyalásokat kezdett annak érdeké­
ben. hogy a német katonai hatóságok Párizson 
belül szabad zónát jelöljenek ki. ahol a kor­
mány zavartalanul folytathatja működését

Az amerikai köztársasági párt országos 
gyűlése a háborúba sodródás ellen. *
Philadelphiából jelentik: (Reuter.) Az amerj 

kai köztársasági párt hétfői országos gyűlésén 
mertették a párt politikai programját. Eszernt 
párt középutat óhajt, követni az elszigetelődés! 
irányzat és a Roosevelt kormány politikája között 
A pártnak szilárd elhatározása, hogy nem engedi 
az országot háborúba sodorni. Nagy gondot fordít 
a nemzetvédelem kiépítésére és támogatja azokat 
akik ellenállnak valamelyik támadó félnek, de al' 
kalmazkodnak a nemzetközi jog szabályaihoz \ 
gyűlés további folyamán előreláthatólag erősen tá 
ínadják majd Rooseveltet, akit azzal \{ ‘ 
hogy az országot háborúba dönti.

vádolnak,

A washingtoni kormány megszünteti 
a torpeelonaszádok eladásával Angliával 

kezdett tárgyalásokat.
Washingtonból jelentik: Roosevelt elnök 

hétfőn elrendelte, hogy szakítsák meg azokat a 
tárgyalásokat, amelyeket, az Egyesült Államok 
hivatalos közegei az eredetileg az északameri­
kai haditengerészet- számára rendelt húsz -tor­
pedónaszád eladása ügyében folytattak Angliá­
val. A rendeletet Jackson igazságügyminiszter 
szakvéleménye alapján adták ki. Eszerint egy 
1917. évi törvény alapján a hajóépítőknek tilos 
ilyen hajókat hadviselők részére eladni.

Kérdéses, hogy Amerika elismeri-e 
a londoni francia nemzeti bizottságot.

Washingtonból jelentik: Hull külügymi­
niszter nem volt, hajlandó nyilatkozni arra- 
nézve. hogy az Egyesült Államok elismerik-e 
a londoni francia nemzeti bizottságot. Hull ki­
jelentette. hogy diplomáciai úton még nem ér­
tesült- a bizottság megalakulásáról

A francia propaganda főbiztos tájékoz­
tatója as amerikai laptudósitók részére

A francia államtanács az angol kormány hozzájárulásával határozott
a fegyverszünetről

kosz­
ai iá «-

Bordeauxból jelentik: Rouvest propaganda- 
ügyi főbiztos az amerikai laptudósiíók időit 
szbb nyilatkozatban vázolta Franciaország 
pontját.

— Kérjük amerikai barátainkat, — mondotta 
a többi között, — értsék meg Franciaország mér­
hetetlen szomorúságát. Nem akar uk sem lela-

Szól a viharharang
Déchy LianeIrta

„Csütörtökön, ebéd után Sepp bácsi elment 
hazulról, szokott erdei kőrútjára. Megkérdeztem, 
hogy elkísérjem-e, de azt mondta, nem szükséges. 
Csak a Hochfeldre megy s estére itthon lesz. Már 
akkor erős szél fújt ét hófelhők gyülekeztek Astegg 
felől. Mira haza jöttem, cudar idő lett. Vácott a 
szél s az irodában 18 fokot mutatott a hőmérő 
fagypont alatt. Azt hittem. Sepp bácsit már itthon 
fogom találni. De Betty nén-i egyedül ült az ebéd­
lőben. Hét óra tájban már süvített a vihar a ház 
körül, nem győztünk fűteni. Léni alaposan meg­
rémült, mert a konyhákon kivágta a szél az abla­
kot, úgy, hogy be kellett kapcsolni a nehéz vihar- 
kapcsokat. Kinéztem az udvarra, de a szél olv sű­
rűn hordta a havat, hogy szemközt az istállót sein 
lehetett látni.

Betty néni kikészítette a meleg papucsokat és 
Sepp bácsi házikabátját, hogy rögtön átöltözhes-' 
sen, ha haza jön. Nyolc óra lett. Vártunk a vacso­
rával. hhzen most már minden percben itthon 
kell lennie, bélkilenc — háromnegyedki lene — ki­
lenc — Sepp bácsi még mindig nem jött. Megva- 
csoráztun'x kette,-hen Betty nénivel, Sepp bácsi 
adagját I.éni félretette és melegen tartotta a kony­
hában, hogy rögtön beadhassa, amint megérkezik.

Ü ltunk az ebédlőben és lestük az elrszoba- 
»jtót. Még nem gondoltunk semmi rosszra. Elvégre 
hozzászoktunk az efféle hóviharos, zimankó« éj- 
ezakákhoz és nem egyszer 
bácsit. Lassan tíz oia lett

ros,
vártuk ’’gv haza Sepp 
még mindig semmi.

Aztán a tizenegyet is elütötte a vén ebédlőóra s 
Betty néni arcán láttam, hogv most már ő is aggó- 
dik. csak titkolja előttem. Én kétségbeesett eről­
ködéssel beszéltem mindenféléről, hogy másfelé 
tereljem gondolatait, de közben folyton kifelé fü­
leltem és próbáltam megnyugtatni magamat, hogy 
semmi az egész, Sepp bácsit nem kell félteni, ta­
lán elérte Thomas apó blokkházát és ott tölti az 
éjszakát: reggelre majd. ha megcsöndeseriik az idő, 
szépen hazajön De valójában bennem is ágasko­
dott valami rosszérzés és máig sem tudom, miket 
beszéltem össze Betty néninek, hogy megnyugtas­
sam szegényt. Nem tudom Neked leírni ezeknek az 
óráknak szívszorongató rémületét. Csak azt tudom, 
hogy szörnyű volt. Odakint szünet nélkül tombolt 
a hóvihar. Eresztékeiben recsegett, ropogott az 
egész erdészház, az ablakok hideglelősen rízkód- 

a lazbetegek, a vén cserépk eme nőében 
mgy ki ne hüljön a szolja I.éni 

is bekéredzkedett hozzánk, mert a konyha már hi­
deg volt és félt egyedül virrasztani.

Ott ültünk hát hárman az ebédlőben és vár­
tunk. Egymás arcát lestük titokban « minden perc­
cel nőtt bennünk az aggodalom. Hallgattunk. A 
beszédnek már nem volt értelme többé. Csöndesen 
kuncorogtunk a kemence körül, a pádon.

Az óramutató veszedelmesen közeledett az éj­
félhez. Nem bírt am tovább, l' ölugi ott am. Leakasz­
tottam a viharlámpáét, színültig töltöttem a tar- 
tányt, előkotortam a szúr ok fáklyákat, gyufát, pok­
rócot, pálinkát. Betty néni úgy nézett rám, mintha 
kísérletet látna.

— Mit akarsz? . . .
— Megyek
— Őrült vat

lód?

tak, mint 
folyvást tüzeltünk.

-y
Megkeresem Sepp 

!... Ítéletidő vau
bácsit.

. Nem h a I-

gadni, sem elrejteni országunk hibáit és tévedé­
seit. Minden francia részt vállal a felelősségből. Saj­
náljuk, hogy az angol kormány igazságtalan bírá­
lattal illet bennünket.

Ezután visszapillantást vetett az eseményekre 
és megállapította, hogy az angolok a háború első 
hónapjaira 26 hadosztályt Ígértek, de csak egészen

— Mindegy . . . Léni kérlek, add ide az elő­
szoba kulcsot.

Megviaszoltam a léceket. Dermedten nézték. 
Még most is látom Betty néni rémült arcát, jósá­
gos kék szemében keserves aggodalom. Egy tarka 
gyapjúsáit szorongatott.

— Ezt vedd föl, Peterl«... mert megfázol...
Drága jólélek. Még ebben a válságos órában is 

csak másokkal törődött.
Már az udvaron olyan vad szélvész fogadott, 

hogy alig bírtam csatolni. Félórába tellett, míg el­
értem a kolostort. Felzörgettem Anselmus testvért. 
A gvalogkapnt alig lehetett kinyitni, a hófúvás 
valóságos sáncot kanyaritott eléje. Végre föllár­
máztuk az egész kolostort, a barátok rögtön neki 
készültek, hogy Sepp bácsi keresetére induljanak. 
Páter Grácián velem tartott, a többiek más 
irányba mentek. Mi a Hochfeldet fogjuk átkutatni, 
páter Illés Thomas apó blokkházához megy, a töb­
biek szétszórtan mindenfelé kutatnak reggelig. Ha 
odáig nem sikerülne megtalálni, akkor IJdernsból 
kérünk segítséget.

Bektorban volt minden bizodalmám, az ő szi­
matja többet ér harminc ember halálmegvelő ha- 
torsgánál. Alig indultunk neki a hóförgetegnek, 
páter Grácián megállt.

— Hallod?
— Igen ... mi ez?
— A Hochfeldcn .. . Szól a viharharang ...
Az tukán bötnbölésén át zizegő, szaggatott ha­

rangszó . . . Mint végveszélyben a sikoltás. •• 
Nem ember keze húzza . . . Nem. A szé1 tépi, rán­
gatja odafönt, hogy lehailatszik a völgybe. Mar 
sokszor hallottam, nyáron, zivatarokat megelőző 
szélvészben és áprilisi, lavinás, viharos éjszakákon. 
De így mée «oha. Te. Christian, olyan emberi
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kif töredéket küldtek. Franciaországban a 48 éve­
teket is fegyverbe szólították, míg Anglia a fiatal 
korosztályokat sem mozgósította. Márciusban fran­
cia küldöttség járt Angliában és megállapította, 
hogy Anglia háborús erőfeszítései elégtelenek’ 
Anglia rendületlenül bízott a gazdasági zárlatban. 
A június 12-iki francia államtanácson Weygand 
tábornok bejelentette, hogy Franciaország akár 
fegyverszünettel, akár anélkül, nem kerülheti el 
a teljes meghódítást. A borzalmas eshetőség láttán 
felkérték Churclnllt, jöjjön Franciaországba é< ta­
nácskozzanak a teendőkről. Aggódva várták Chur­
chill érkezését, de Rcynaud és Mandel megérke­
zett és közölte, hogy Churchill visszatért “ Lon­
donba. Az események arra kényszeritették Fran-

J^j^gea«gro*MKsiee***eeaee*HeeHEeíÍMia^£2^ MAGYAJR LAPOK

ciaországot, hogy fegyverszünetét kérjen és az an­
gol kormány altkor közölte, hogy megél ti ezt a 
helyzetet. Az államtanács tehát az angol kormány 
hozzájárulásával határozott. A francia kormány 
mégis elhalasztotta 24 órával a döntést, mert várta 
Kossevelt végleges válaszát és pontosan akarta tá­
jékoztatni Londont. Anglia azonban egyre keve­
sebb megértést mutatott és parancsoló magatartást 
tanúsított. Franciaország erre teljes függetlenség­
ben hozta meg döntését.

— Kérjük, — fejezte be nyilatkozatát a fran­
cia propagandaügyi főbiztos, fogadják a legna­
gyobb fenntartással azokat a franciákat, akik kül­
földre menekültek és akiket az ország megtaga­
dott.

A francia belügyminiszter beszéde
a gyásznapról

((Uj élet kezdődik. Végtelen munka vár Franciaországra. Á fájéalmas sebet
kapott haza rendet teremt"

Borde°uxból jelentik (Havas): Romárét 
francia belügyminiszter kedden reggel fél 7 
órakor a következő rádióbeszédet mondotta:

— A mai nap, június 25-ike, a fegyverszü­
net napja; ez a nap gyásznap. A gyász és tisz­
teletadás napja hősiesen küzdött katonáink 
iránt. Ma Franciaországnak csöndesnek kell 
lennie, ki kell sírnia magát és új reményt, 
kell táplálnia. Vezérünk, Pétain tábornagy is 
szól majd a francia néphez. Ezen a napon ar­
ra kérem a franciákat, hallgassanak és tartsák 
be a következő rendelkezéseket:

Valamennyi kávéház, mozgóképszínház és 
szórakozóhelyiség zárva marad- Hasonlókép­
pen zárva marad valamennyi üzlet is, kivéve 
az élelmiszerüzleteket. Miin den katona a ka­
szárnyában vagy táborában marad, kivéve 
azokat, akik parancsnokaik utasítására szolgá­
latot látnak el. Valamennyi középületen fél­
árbocra engedik a lobogót- Délelőtt 11 órakor 
a polgármesterek, illetve megyefőnökök veze­
tésével gyászszertartásokat rendeznek az el­
esettekért. Az 1914-18- évi dicső hősi halottak 
és a nemkevésbé dicső 1939—40- évi hősi halot­
tak emléke előtt egy perces teljes némasággal 
álljunk. A rádióállomások során nem közvetí­
tünk zenét, csak a Marseillaise fenséges hang­
jai kísérik Pétain tábornagy szavait. Ezután a 
köztársasági elnök a kormány tagjai kíséreté­
ben résztvesz a bordeauxi székesegyházban el­
mondandó gyászmisén. Ma új élet kezdődik 
Franciaország számára. Mindenki, legyen az

katona vagy polgár visszatér helyére- A mun­
ka azonnal újra megindul. A kormány legfőbb 
gondja, hogy mindenkinek munkát, és kenyeret 
biztosítson. Végtelen munka vár Franciaor­

szágra. A történelem könyvének lapjai új sors­
ra fordulnak- A fájdalmas sebet kapott haza 
rendet teremt ügyében. Pétain tábornagy Fran­
ciaországnak szenteli életét. Az alkotmányos 
kormány eltökélten és méltóságának megőrzé­
sével az ő személye körül csoportosul az ország1 
üdvéért, azért áz országért, mely emelkedett 
lendülettel és szabadon él madj tovább.

Londonból jelentik: Churchill angol mi­
niszterelnök a háború legutóbbi eseményeivé 
kapcsolatban kedden délután az alsóházban 
beszédet mond.

A fegyverszünet végrehajtó bizottsága 
Wiesbadenben tartja székhelyét.

Berlinből jelenték (Német Távirati Iroda): 
A fegyverszüneti rendelkezések végrehajtására 
alakult bizottság székhelye Wiesbaden tesz. A 
Führer a bizottság elnökévé von Stülp naget 
gyalogsági . tábornokot nevezte ki. A bizottság 
feladata, hogy irányítsa a szerződés végrehaj­
tását és gyakorolja az erre vonatkozó felügye­
letet. A francia kormányt felhívták, hogy a ma­
ga részéről képviselőt küldjön ki a fegyverszü­
neti bizottságba-

Elcsendesült az olaszok 
alpesi arcvonala

Olaszország az Anglia elleni háborúra készül. — A francia 
kormány munkaprogramja a fegyverszünet után

Rómából jelentik (M- T. I.): Olaszország al­
pesi határán, ahol az olasz beavatkozás óta el­
telt 14 nap alatt már heves harci tevékenység 
alakult ki, ma hajnaltól kezdve ismét csendes 
minden. A harcok beszüntetésére vonatkozó 
parancs már az esti órákban megérkezett a 
határra. A harci tevékenység ettől kezdve fo­
kozatosan alábbhagyott, míg 1 óra 34 perckor 
teljesen megszűnt. Az olasz csapatok megtart­
ják eddig elfoglalt állásaikat és várják a to­
vábbi parancsot.

Feltűnő, hogy az olasz lapok a francia- 
olasz fegyverszünet hírét csak második, harma­
dik helyen közölték egyéb diplomáciai és kato­
nai események között és semmi kommentárt 
nem fűztek hozzá. Ezzel is jelezni akarták,

hogy Olaszország számára a háború nem ért 
véget- A főellenség Anglia és ellene a háború 
még csak ezután indul meg. Olaszországra az 
eddiginél még sokkal nagyobb feladatok vár­
nak.

Délkelet-Angliára több bomba hullott.
Londonból jelentik: (Reuter.) Az angol lég­

ügy minisztérium jelentése ezerint az ellenséges 
repülőgépek az éjszaka átrepültek a tengerpart fe­
lett. A légvédelem működésbe lépett.

A Reuter újabb jelentése szerint kevéssel éjfél 
után Délke’et-Angliában igen nagy magasságban 
szálló repülőgépmotor bugását hallották. A gepek 
északnyugat felé szálltak, de csakhamar visszatér­
tek. Ekkor a légvédelem működésbe lépett. Déike- 
let-Angliára több bomba hullott.

hangja volt, sikolt ott, könyörgött, imádkozott . .. 
nem is tudnám pontosan leírni, Rektor szűk ölni 
kezdett mellettem, a barát keresztet vetett és be­
vallom, engem is megrázott valami belülről, ami 
nagyon hasonlított a félelemhez . . .

Szólt a viharharang . . . Mintha apró, fehér 
késpengéket vagdosott, volna arcunkba a szsl. Nem 
tudom elmondani, Christian. Soha ilyen éjszakát... 
Süketen, vakon tapogatóztunk előre. Hektor foly­
tonosan szűkölt. A viharlámpa üvegje eltörött út­
közben- Teljes sötétségbe zuhantam. Mát csak 
páter Grácián lámpája égett. Micsoda hideg volt, 
Uramisten, micsoda vad, öljöngő tánca az apró, 
fehér késpengék gyilkos tömegének, micsoda jeges 
förgeteg, — ítéletidő . . . Nem tudom leírni. Soha 
ilyen éjszakát . . .

Főtériünk a Hochfeld csúcsára. Hogyan? ma­
gam sem tudom. Csak azt tudom, hogy viharha­
rang közvetlen közeiből fülsiketítőén zengett. 
Páter Grácián rávilágított. Vissz ahőköl tünk Iszo­
nyatos volt, ahogy ez a harangóriás jobbra-Halra 
zuhant: szél járta o.dalara vastag hóréteg fa gs ott, 
a vihar lóhálta nagy erővel és a harang rekedtre 
sikoltozta magát . ..

Véginkutatluk a csúcsot. Hektort biztattam, 
de hangom elveszett a tomboláiban. A kutya, mint 
az őrült, keringett a hegytetőn. Nyomot keresett. 
Nemsokára el is tűnt a vaksb1 ét éjszakában.^ tiív­
tam, fütyültem, de Hektor nem került többé elő.

Mi virradatig folytattuk a keresést. Engedd 
meg, hogy erről ne Írjak. Közel jártunk az őrület­
hez, már nem tudtuk, mit teszünk. Jobb, ha nem 
beszélek róla.

Hajnalban alábbhagyott a vihar. A havazás is 
ritkább iett. Féli« önkívületben, remény vesztetten
támolyogtunk Thomas apó blokkháza ránjába,

hogy páter Illéssel beszéljünk. Olyan óriási hótö- 
meg hullott az éjszaka, hogy minden kutatás cél­
talan. Olvadásig már semmit sem lehet tenni. Ér­
tesíteni kell Betty nénit. Ez a fehér halál ... 0,
hogy gyűlöltem abban a poeeben a hegyeket! Szív­
telen óriások . . . Pedig mennyire szerette őket az, 
akit most kegyetlenül elpusztítottak . . .

Reggel lett. Elállt a szél, megszűnt a havazás. 
A viharharang is hallgatott már. Az üvegtiszta, 
fagyos csöndben egyszerre észveszejtő vonítás 
visszhangzott . . . Hektor! Csak ő lehet!

Irányt változtattunk. Vissza a Hochfe Idre. 
Onnét jön a hang. Hogy miként jutottunk föl is­
mét a csúcsra, arra alig emlékszem. Csak azt tu­
dom, hogy vonszoltuk magunkat és páter Grácián 
hangosan imádkozott, hogy csak most el ne hagy­
jon az erőnk, csak még egy kisideig bírjuk . . .

Rátaláltunk Hektóira. Vadul kaparta a csonttá 
fagyott havat s néha fölkr.pta fejét és hátborzon­
gató elkeseredéssel belevom'tott a csöndbe ... A 
csákányt elvesztettem valahol az éjszaka. Csak egy 
lapátunk volt. De azzal nem boldogultunk. Nem 
részletezem, mert borzalmas volt. Égő fáklyákkal 
olvasztottuk a havat. Másfél méternyire leástunk. 
Ott feküdt . . Kiemeltük. Páter Grácián megvizs­
gálta, élesztgettük, de nem tért magához. Nehéz 
percek múltak . . . Végre fülsóliajtott a páter: azt 
hiszem, él! Csoda volt, hidd ci Christian, valóságos 
csoda, én még most sem értem, hogy történhe­
tett ... Ha gyengén, nagyon gyergén is, de műkö­
dött a szíve.

Levettem a páter hátáról az összehajtható 
hordagyat. Pokrócokba bugyoláltuk s rátettük a 
hordágyra. Megindultunk vele. Egyenesen a 
vasútra vittük, hogy a tizenkéiórás vonattal be-zál- 
litsuk a városi kórházba. Betty néni és a páter

veleutaztak. A többit már tudod.
Ezt az éjszakát sohasem fogom elfelejteni 

Szegény Betty néni . . . vájjon honnét vette ez az 
asszony azt az erőt. hogy sírás és ájuldozás nél­
kül tudta fogadni a hírt? Miféle ismeretlen forrás­
ból buzog a jósága, a nyugalma, a szeretető, az ön- 
feláldozása? A iegválságos/bb pillanatban hogvan 
tudja megőrizni a lelke alázatát, hogy nem zúgo­
lódik Isten ellen s nem átkozza a sorsot.' Titok ez, 
Christian, az igazlelkü asszonyok titka s mi soha­
sem értjük meg.

Ha van mit jóvátenned, akkor csak csókold 
meg ennek az asszonynak a kezét. És ha van veze­
kelni valód, akkor menj el a kórházba és simogasd 
meg apád lázverejtékes homlokát. Lehet, hogy ő 
nem érti a Te imádott gépeidet, nem érti a várost 
és Téged sem ért talán. De szeret Téged. És ez 
mindennél több.

Ne gúnyolódj, Christian, ne fölényeskedj, ne 
mondd azzal a Te szánakozó megvetéseddel• iszá­
kos . .. persze . . . ha nem ivott volna előzőleg, 
nem történt volna semmi baja. Ez igaz. De ne 
mond ezt most mégsem. Aki a fehér halál kapujá­
ból visszajött, az mindent levezekelt. Ember már 
nem vádaskodhatik ellene, ez egyedül Isten joga.

Tudom, most lehiggyeseted az ajkad s azt 
gondolod: már megint prédikál a javíthatatlan! 
Nem prédikálok többet, ne félj.

Úgy írtam meg a dolgokat, ahogy tudtam és 
igyekeztem mindent elmondani, amint fe kíván­
tad. Halálosan fáradt vagyok. Lefekszem. Úgyis 
késő van már. Lőni is megnyugodott, már nem 
hallom a zokogását.

Kérlek értesíts mielőbb Sepp bácsi állapotá­
ról.“
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Honkong ngy szárazföld, mint a tenger felől
japán zárlat alá került

A japán külügyminiszter jegyzéket adott át, hogy Anglia 
szüntesse meg Csong-Kai-Sek részére a segítségnyújtást

IX. évf., 135- szám. — Szerda, 194Q, június 26

Sanghajból jelentik: A japánoknak Hong­
kong közelében végrehajtott műveletei következ­
tében a város úgy a tengerpart, mint a száraz­
föld felöl blokád alatt áll. A japánok minden ol­
dalról erősitik állásaikat.

Tokióból jelentik: A helyettes japán külügy­
miniszter hétfőn átadta Japánnak az angol

reszere
kormányhoz intézett követeléseit az angol nagy­
követ kezébe. A követelések arról szólnak, hogy 
az angolok szüntessék be Csang-Kai-Seknek 
Birmából és Hongkongból történő támogatását. 
A jegyzék felszólítja az angol kormányt, hogy 
ebben a kérdésben mielőbb foglaljon állást.

Egyiptom királya az angolokkal való összeköti©*©s
ügyéről tárgyal

Kairóból jelentik: A Reuter jelentése szerint 
Faruk király, miután kihallgatáson fogadta 
az angol nagykövetet, majd a közelkeleti angol 
haderő főparancsnokát, hétfőn folytatta tanács­

kozásait a szenátus és képviselőház elnökeivel 
az uj kormány megalakításáról. A király a kü­
lönböző pártok vezetőivel is megbeszélést foly­
tatott.

Rendes diplomáciai viszony létesült 
a Szovjet és Jugoszlávia között

A két állam kölcsönösen kinevezte az első követeket

Moszkvából jelentik: A Tas iroda jelenti: A 
szovjet és jugoszláv kormányok között folytatott 
gazdasági tárgyalások befejezése után elhatározták, 
hogy normális diplomáciai viszonyt létesítenek. A 
szovjet Plotnikov Viktort nevezte ki belgrádi kö­
vetévé. A jugoszlváv kormány első moszkvai kö­
vete Gavrilovics Milan dr lett. A kormányok hoz­
zájárultak a kinevezéshez.

Az új belgrádi szovjet követ moszkvai
külügyi népbiztosság egyik osztályának főnöke, 
majd a budapesti szovjet követség ügyvivője lett. 
Legutóbb Norvégiában volt szovjet követ. ’•.rai'rilo- 
vics szenátor, az új moszkvai jugoszláv követ előbb 
újságíró volt, majd diplomáciai szolgálatba lépett. 
A szerb agrár-párt vezére.

A magyar kormány félhivatalos lapja 
Magyarország délkeleteurópai békepolitikájáról

Budapestről jelentik: A Pester Lloyd, a ma- 
gyár kormány németnyelvű félhivatalos lapja 
„Magyarország helye“ cim alatt vezércikkben fog­
lalkozik Magyarország helyzetével a mostani vi­
lágeseményekkel kapcsolatban.

— Magyarország helye — szól a cikk — senki 
előtt sem lehet kétséges, aki a magyar politika 
fejlődését figyelemmel kísérte. Azok az alapelvek 
határozzák meg külpolitikáját, amelyek mellett a 
világháború befejezése óta következetesen kitar­
tott. Első helyen á'l ez alapelvek között a hűség 
ahhoz a barátsághoz, mely a Német Birodalomhoz, 
nagy fegyvertársához fűzte a világháborúban és 
amely nagy barátunkhoz, a hatalmas Olaszország­
hoz és vezéréhez, Mussulinihez fűz. A Berlin-Eóma 
tengely fennállásának egyetlen szakaszában sem 
támaszkodhatott hűségesebb és lojálisabb egviitt- 
munkálkodásra a Magyarországénál. Ezt a barátsá­
got állapította meg Hitler vezér 1939 október 6-iki 
nagy beszédében, amikor nyomatékosan hivatko­
zott a régi, tradicionális kötelékre, mely szoros és 
szívélyes barátságban kapcsolta össze Magyarorszá­
got Németországgal. Ezt a barátságot jellemezte az 
a magatartás is, amelyet a magvar sajtó a most 
folyó háború kitörése óta tanúsított a tengelyha­
talmak irányában. Ezt jellemezte az a magatartás 
is, amelyet Magyarország a németellenes blokád 
ellen tanúsított és ezt jellemezte az a beszéde, 
amelyet Csáhy külügyminiszter november 22-én 
mondott s amlyben első helyen nevezte meg a há­
borút folytató Németországot Magyarország baráti 
államai között.

— Szükséges mindezeket leszögezni, — folv- 
tatja a lap, — mert egy idő óta bizonyos körök, 
amelyeknek törekvése nyilvánvaló, igyekeznek a 
Németország és Magyarország közötti jóviszonyt 
megzavarni és a magyar sajtó magatartását úgy be­
állítani, mintha az csak a nagy nvugati győzelmek 
után kezdte volna ünnepelni a németek hősiessé­
gét. Magyarország nagyon jól tudta kezdettől 
fogva, hogy miért folyik ez a háború és melyik ol­
dalon van a helye. Ha Magyarország ma nem had­
viselő állam, ez a magatartása pontosa megfelel 
Németország és Óla zország érdekeinek és kíván­
ságának. miszerint a tengelyhatalmak k övei kezet e- 
*en Delkelet-Euiopa békés fenntartásának szüksé-
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22 KÖTETBEN
Dús aranyozásit, 

enészvászonkotésben ára 4400 L.
A nemrég elhunyt kiváló szónok és 
ragyogótollu író 25 esztendős muiv 
kásságának minden irodalmi 
értéke együtt van e sorozatban.
A hatalmas mű megrendelhető havi 
részletfizetésre is. Készpénz fizetés 
esetén nagy százalék kedvezmény.
Szent István Társulat kiadása. 
Beszerezhető kiadóhivatalunk utján

gességét vallották. Magyarország politikáját- kez­
dettől fogva minden tekintetben ez határozta meg. 
Magyarország nagyon jól tudta, hogy ebben a há­
borúban melyik oldalon van a helye es büszke 
arra, hogy magatartását a vele barátságos nagy és 
győzelmes hatalmuk vezetői i- helyesen értelmezik 
és értékelik.

V*'' ' ' > «MST' tr

Időjárás
A bucure§ti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Élénk szél, sok helyen 
zivataros eső, a hőmérséklet csökken.

A magyar kereskedelemügyi 
miniszter befejezte belgrádi 

látogatását
Relgrádból jelentik: (M. T. I.) Varga Jó­

zsef magyarországi kereskedelmi és iparügvi 
miniszter Karaffiáth Jenő főpolgármester 
társaságban kedden reggel nyolc órakor hagyta 
el Belgrádit A belgrádi pályaudvart a magyar 
vendégek bucsuzása alkalmából gazdagon feldí­
szítették m.agyar és jugoszláv zászlókkal. A pá­
lyaudvaron sík jugoszláv politikai előkelőség 
jelent meg A ndrn s kereskedelmi miniszter 
vezetésével a magyar vendégek búcsúztatására.

Nagyvárad város rendelkezése 
a míijég-gyártásáról és fér- 

galombahozalaláról
Nagyvárad város polgármesteri hivatala a vo- 

na tkozó törvényekre és rendelkezésekre való hi- 
vatkozással a következőket rendeli el:

1. szakasz. Nagyvárad város területén csak a 
vízmű vizéből szabad jeget gyártani s csak ezt a 
műjeget szabad felhasználni élelmiszerek és fo. 
gyasztási cikkek hűtésére.

2. szakasz. Szigorúan tilos Nagyvárad város te- 
rületén a más vízből készült műjég bevezetése és 
árusítása, bármilyen célból történjék is az. Kivé. 
telt egyedül a ronjlandó szeszes italok szállításánál 
föltétlenül szükséges mű jég képez, melyet azonban 
szembeötlőén színesíteni kell, hogy könnyen meg 
lehessen különböztetni a városi közmüvek vizéből 
gyártott műjégtől.

3. szakasz. Minden különleges jégszállitó ko. 
csival történő jégfuvarozást a 2. szakaszban emlí­
tett és a szeszes italok szállításánál használt sziuea 
jég kivételével, ellenőriznek a városi vámhivata- 
lóknál.

4. szr.kasz. E rendelkezés be nem tartóit egy 
naptó! tíz napig terjedhető elzárással és 500 leitől 
1000 leiig terjedhető pénzbírsággal sújtják.

A kihágásokat a polgármesteri hivatal által 
kijelölt ellenőrző közegek állapítják meg, akik a 
kihágásról jegyzőkönyvet vesznek fel.

5. szakasz. A jelen rendelet életbeléptével ha­
tályukat vesztik az összes régebbi, ellenkező ér­
telmű rendelkezések.

6. szakasz. A jelen rendelet, kifüggesztésétől 
számított három nap elteltével lép életbe.

Nagyvárad, 194 junius 22.
Chirila Augustin polgármester.

Ui rendelkezések a nagyváradi 
ebtulajdonosok számára.

Nagyvárad város polgármesteri hivatala a kö­
vetkezőket hozza tudomására az összes helybeli 
eb tulajdonosoknak, akiknek birtokában bármilyen 
fajtájú vagy származású kutya van:

1. Minden kutyatulajdonos függetlenül attól, 
hogy 1940—41. évi kutyataxáját rendezte már, 
bármilyen fajhoz tartozó kutyát tart birtokában, 
1940 július 1-től .bezárólag 1940 augusztus 1-ig ho­
teles azt bejelenteni a város erre. kijelölt megálla­
pító irodájában, ahol is deklarációt kell kiállítania.

2. A deklarációt írásban kell elkészíteni s az 
erre szükséges nyomtatvány az érdekelteknek a ki­
jelölt hivatalban díjmentesen áll rendelkezésre, 
viszont a kérvényt 9 plus 1 leies bélyeggel kel! el­
látni. (Azok, akik nem tudnak irrii, nyilatkozatai­
kat élőszóval is megtehetik.)

3. A nyilatkozatok kiállítása és az illetékek 
lerovása után minden egyes kutyatulajdonos díj­
mentesen kap az illető ügyosztálytól egy érc ér­
mét, amelyet a deklarált eb állandóan a nyakában

! kell viseljen. ,
4. 1940 augusztus elseje után nem lehet dek- 

larációkat beterjeszteni, viszont azok a tulajdono­
sok, akik időben nem tettek eleget a ható­
sági szervek előtt fenti kötelezettségüknek, kiha- 
gást követnek el és velük szemben a törvény meg­
felelő szakaszait alkalmazzák.

Tekintettel art a, hogy egy idő óta a kutyák 
ellenőrzése nagvon lecsökkent s ennek következtf 
ben a kóbor kutyák elszaporodtak a városban, 
amely külső képéhez sem méltó Nagyváradnak, 
meggyőződése a polgármesteri hivatalnak, hogy 
közérdek az esetleges veszettkutyák garázdáiko- 
dásának megakadályozása, amely mindenfelé most 
annyi áldozatot követel. Feltehető, hogy éppen 
azok fogják kellőképpen támogatni az eilenőv/es 
megszervezését, akiknek féltenivaló házőrző ku­
tyájuk van. vagy nemesebb fajhoz tartozó kii■ yúv 

vannak birtokukban.

/ «-.ív« ávxdáyi;
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Beléptek a Nemzet Pártjába az egykori
jobboldali mozgalmak vezérei

A nemzetközi helyzet alakulásának hatása a belpolitika
ra

Bucurestiből jelentik: Azok az okok és po­
litikai célkitűzések, amelyek a Nemzet Pártié­
nak megalakításához vezettek, most kezdenek 
nyilvánvalóvá válni. Az új totális párt olyan 
általános, román nemzeti összefogást jelent 
amelyet, az ország edckg működött egyetlen 
politikai alakulata nem tudott megvalósítani, 
mert az események kialakulása folytán olyan 
tömegek maradtak tóle távol, amelyekről a ro­
mán nép es állam a mai körülmények között 
nem mondhat le. Az uralkodó felismerte ezt a 
tényt és a külpolitikai szempontok érvényesí­
tésével megteremtette a belpolitikai egységet 
A megváltozott nemzetközi helyzethez való'"al­
kalmazkodás mellett a román nép lelki meg­
békélését, a teljes nemzeti szolidaritásnak va­
lóban figyelemreméltó példáját tárja élénk, 
amely arra enged következtetni, hogy a román 
nemzet sorsdöntő, történelmi órákra készült fel.

A belpolitikai élet nagy eseménye, hogy 
Hona Sima professzor, az ismert „Camerazi“ 
megszólítással az alábbi felhívást bocsájtotta ki 
barátaihoz és híveihez:

»A világ alapjaiban inog, rövidesen a 
népek és országok új elrendeződéseire kerül 
sor. Hazámra is megpróbáltatások várhat­
nak- Szent földünk megollalmazása érdeké­
ben, őfelsége II- Károly király szavára és 
legmagasabb vezetése alatt megalakult a 
Nemzet Pártja, mint egyetlen és totális szer­
vezet, amelynek feladata szembeszállni a be­
következendő körülményekkel. Ezért elren­
delem összes bajtársaimnak és híveimnek,

Bucurestiből jelentik: Az úgynevezett „1022 
évi nacionalista nemzedék blokkja“ a következő 
csatlakozó iratot intézte Őfelségéhez.

Felség!
Az a legmagasabb felhívás, amelyet Felséged 

az egész nemzethez intézett és az a különös figye­
lem. amelyet Felséged a fiatalságnak kegyeskedett 
szentelni, hogy ez az ifjúság a mai viszonyok kö­
zött tömörüljön Felséged köré, a megkívánt vissz­
hangot támasztotta nemzedékünkben. Kötelez min­
ket erre a király felhívása, amely magának a hazá­
nak a felhívása.

Ezt a hódolatteljes engedelmességet írja elő 
számunkra egész gondolat- és érzés világunk s az a 
nemzeti tevékenység, amely 1922-től máig uralko­
dott az egyetemi ifjúság egymást követő évfolya­
mainak törekvésein, ama nemzedékek törekvésein, 
amelyek jelenleg az ország fiatal értelmiségét és 
minden szakmai szervezet tevékeny elemeit kép­
viselik.

A nemzeti eszme, minden területen és minden 
következésében, volt számunkra mindig az egyet­
len politikai felfogás, az egyetlen hit és meggyő-

K á H a y Miklós:

Báthory István
BalanyI György bevezető 
tanulmányával, tór’ríAppo1, 
mám iiiicíi. Atilti
itizve 274 Lei, kötve S66 Lei.

SsLhory látván életének megoldá 
sara csak Kallay Miklós vallalkoz- 
Hatott, ki Jókaira emlékeztető gaz­
dag aradasu fantáziájával h.«.ny ■ 
tafanul átéli Báthory . gazdag es 
szövevényes életének minden meg­
lepő, uj fordulatát. Olyan történel­
mi film pereg le előttünk, melynek 
minden jelenete uj értekkel és fel- 
itimerétiéel gazdagítja a mai nem­
zedék életét,

Dante kiadás.

hogy azonnal iratkozzanak be a Nemzet 
Pártjába, ahol mint a párt hű katonái hit­
tel és minden erejükkel szolgálják az orszá­
got és királyát, nyugalommal és teljes biza­
lommal várják a jövőt és éjjel-nappal imád­
kozzanak a haza és a király javáért

A fentebbi felhívásra az alábbi csatlakozó 
iratot adták ki:

„őfelsége, II. Károly király magas pél­
damutatására s a bajtársakhoz intézett fel­
hívás után alábbiak kijelentjük, hogy a ha­
za és a román nép jövőjének megmentése ér­
dekében beiratkozunk a Nemzet Pártjáb0-:

Ion Zelea Codreanu, Ilié Garneata ügyvéd, 
Cornelia Georgescu, Radu Mironovici, P. Pa- 
naitescu egy. tanár, dr. V- Steovoe egy. tanár, 
dr. Dán Mavrodin főorvos. A- Popovici, dr Nita 
Nedelcu főorvos, N- Ledter ügyvéd, dr. A- Ru- 
deanu, dr. v. Noveanu, St, Zavoianu ezredes, 
R- Budisteanu, H. Ibreleanu ügyvéd, dr. S- 
Milvoveanu, Ilié lelkész, I. Irescu. dr- A. Bi- 
dianu, G- Gane. N. Metrascu ügyvéd, D. I- Col­
gon ügyvéd, H. Cozmovici, R. Ghenea Mailat 
ügyvéd, Ion Costea tanár, D- Hasnas, I. Bordea 
Broderianu tanár. C- Pelicuda, A. Burhac, Di- 
nu Paul, dr- I. Veselovszki, dr. I. Bazgan, dr-
I. Musat, dr. N. Romanescu városi főorvos, 
Valér Neagoe, S Defter, Tucu Octavian lel­
kész, P. Galaseanu tanár, dr- M- Georgescu. dr. 
N. Noveanu, Misu Oreíeanu, V. lonescu, I- 
V, Sturze. A. Ghica. Rusalin Selariu tanár. A- 
A. Gostin.

ződés, cselekményeink egyetlen eszménye, tökéle­
tes élmény és magasztos alkalom az áldozat­
hozásra.

Ez az eszme acélozta meg akaratunkat, alakí­
totta ki jellemünket, és a egész országban, a társa.

Rómából jelentik: Az olasz lapok bucuresti 
tudósítások alapján beszámolnak a nemzeti új­
jászületés frontjának Őfelsége vezetése alatt ál­
ló egyedüli és totális párttá való átalakulásá­
ról. A „Popolo di Roma1" rámutat arra, hogy ez 
a politikai párt a fejlődés eredménye, amely 
1938. februárjában a politikai pártok és a par- 
lamentárizmus megszüntetésével és az állam 
korporativ struktúrájának megteremtésével vet­
te kezdetét. Az uj szerv létesítése további lépést 
jelent a jobb oldal felé és mindenkinek megad­
ja a lehetőséget, hogy kifejtse tevékenységét a 
párt keretein belül. F. Trandafilo hosszú 
tudósítást közöl a „Messageroban11, a következő 
cím alatt: „Totális rendszer Romániában“. Az 
uj politikai párt irányelvei — irija az olasz új­
ságíró — különböznek a nemzeti ujjászületési 
front célkitűzéseitől, mert most az egyéni ér­
deknek az állam érdekei alá rendelésével és az 
állami es pártcélok azonosságáról beszélnek. Ez 
feljogosít, annak megállapitiására, hogy a most. 
bevezetett rendszer valóban kimondott totális 
lendszer lesz, azon tapasztalatok fényében 
amelyeket a legnagyobb európai hatalmak nyer­
tek A Tevere. a Piccolo és a Corrieda della Se­
ra a következő cím alatt számolnak Le az ese­
ményekről: „Románia fejlődése“, „Károly király 
totális rendszert teremt Romániában“. A Lavor- 
ro Fasista szerint román kormánykörökben 
hangsúlyozzák, hogy a totális párt megteremté­
se az 1938. februárjában elindult fejlődés ered­
ménye. Ez az uj szerv további lépést jelent, a 
jobboldali irányban. A Popolo dTtalia szerint az 
uj politikai szerv legfőbb célja nyilvánvalóan 
az, "hogy előkészítse a ron-m közvéleményt a 
nemzetközi rend uj kívánalmaira. Az uj -zerv 
a kooporativ eszméken alapszik és különöskép­
pen a fiatal elemeket fogja szóhoz juttatni az 
ország politikai életében. Az olasz lapok közlik 
Ernest Urdareanu vezérkari főnök és. Victor 
Moldovannnk a párt főtitkárává való kinevezi 
sét. Urdareanu — mondja az egyik lap — né-

rlslrai élet minden vonatkozásában a nemzeti szel­
lemet terjesztette el, Ez az egyetlen pozitív való­
ság, amlyre az ország a mai nehéz időkben tárna»»- 
kodhatik és amelyre jövőjét fel lehet építeni.

Felséged, felismervén a felelősség és vezetés 
magas őrhelyén ezeket a valóságokat, a lelkek 
megújhodására, társadalmi és román szolidaritásra 
tett felhívást, kinyilatkoztatva annak a munkának, 
dinamizmusnak és lendületnek a parancsszavát, 
„amelyet a gondolkozó és lelkes fiatalság nyújt­
hat.“

Felséged ezáltal a legmagasabb elégtételt adta 
a legszentebb eszményeknek, amelyekben hiszünk 
és amelyek legfőbb törekvéseink.

íme, ezért állunk mély meggyőződéssel és ren­
díthetetlen hittel Felséged és az ország rendelke­
zésére, hogy végrehajthassuk mindazokat a nagy 
megvalósításokat, amelyeket a haza és a mai idők 
megkövetelnek.

Jóegészséget!
A csatlakozó nyilatkozat az „1922 évi naciona­

lista nemzedék blokkja“ nevében a következők 
Írták alá: Dr Ion Simionescu főorvos, az orvostan­
hallgatók szövetségének volt elnöke, az 1922 évi 
nacionalista nemzedék blokkjának elnöke; dr 
Constantin Danulescu főorvas, a keresztény román 
egyetemi hallgatók nemzeti szövetségének tiszte, 
letbeli elnöke; Napoleon N. Cretu tanár, a bucu- 
restii középiskolai tanárok körének elnöke, a böl- 
csészetkari egyetemi hallgatók egyesületének volt 
elnöke; Titu Cureleanu főorvos, a romániai keresz­
tény orvosok egyesületének elnöke, az orvoskari 
egyetemi hallgatók egyesületének volt elnöke; Po- 
pescu Botosani mérnök, a keresztény román egye­
temi hallgatók szövetségének díszelnöke; Victor 
lonescu a romániai kereskedelmi akadémiát vég­
zettek elnöke, a bucurestii diákkör volt elnöke; 
dr Ion Istrate ügyvéd, a kolozsvári Petru Maior 
diákegylet volt elnöke; Paraschiv Angelescu a bu­
curestii diákközpont volt elnöke; C. M. Rapeann 
a keresztény román diákok nemzeti szövetségének 
volt elnöke; dr Constantin Danila főorvos, a bu­
curestii orvoskari egyetemi hallgatók egyesületé­
nek volt elnöke, Sever Stoica kolozsvári hírlapíró, 
Gheorghe Cronf jogi és hittudományi doktor, a hu- 
curestii diákközpont elnöke: dr Octavian Stanca 
kolozsvári főorvos; dr Virgil Zigura főorvos, a pá­
rizsi román diákok egyesületének voit elnöke,

A Mihal Viteazul rend lovagjainak 
csatlakozása.

Bucurestiből jelentik: A Míhai Viteazul rend 
lovagjai, akik eddig a Nemzeti Újjászületés Arc­
vonalának tagjai voltak, kijelentették, hogy át­
iratkoznak a Nemzet Pártjába.

Különös jelentőségű esemény, hegy a Nemzet 
Pártjába az elsők között iratkozott be Gr lunian, 
volt miniszter is.

hány év óta. a román politikai élet legfontosabb 
személyisége.

Visszhang a német sajtóban.
Berlinből jelentik: A nemet lapok közlik a 

törvény szövegét, amely a Nemzet Pártjának lé­
tesítését elrendeli, továbbá Giurescu miniszter 
áltál a sajtó képviselőinek adott felvilágosítá­
sokat. A lapok nem kommentálják a hirt, de a 
címekből és tudósításokból megállapítható, 
hogy a német sajtó nagy jelentőséget tulajdonit 
ennek az eseménynek.

A budapesti lapok kommentárjai.
Budapestről jelentik: A Nemzeti Újság sze­

rint a Nemzet Pártja a volt politikai pártok 
összes személyiségeire támaszkodik. Az Uj Nem­
zedék az olasz kommentárokat közölve, többek 
kozott a következőket Írja: „A totális párt lé­
tesítése révén Románia is totális államma lett 
A nemzetközi események oly nagyfontosságuak, 
hogy Romániában mindenki érzi, hogy az or­
szágnak egyesülnie kell. Valamennyien tudják, 
hogy fel kell készülniük az összes eljövő fel 
adatokkal való szembenézésre.“

Hogyan írnak a svájci és jugoszláv lapok.
Bernből jelentik: A svájci lapok behatóan 

foglalkoznak a Nemzet Pártjának létesítésével 
és közlik Giurescu miniszter nyilatkozatát,, mely. 
szerint a nemzeti ujjászületési front átalakítása 
a belső konszolidálódás utján tett előrehaladást

Belgrádból jelentik: A jugoszláv lapok
hangsúlyozzák, hogy Károly király kezdemé­
nyezése végetveteít a politikai pártok által elő­
idézett viszályoknak. A Nemzet Pártjának léte­
sítésével Romániában totális rendszert teremte­
nek. A Politika szer’nt az uralkodó elhatározá­
sának nagy kihatása lesz Románia jövőbeni po­
litikai fejlődésére, yt • r *' X V w^WW"

Az évi nacionalista nemzedék
blokkja66 csatlakozott a Nemzet Partjához

Mit ír a köldföldi sajté a Nemzet Pártjá-ról
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Egy szemtanú elbeszelese 
a nyugati háború egyik
legnagyobb csatájáról

Hogyan keltek át a német csapatok a Maas hidjón. _ 
Bombavető repülőgép gépfegyverkezelője beszél élményéiről

A franciaországi háború véget ért. 
Franciaország meghódítása a haditörténe­
lemnek talán a legérdekesebb fejezete lesz 
egykor. A vitézül harcoló francia hadse­
reg sorsát a flandriai nagy ütközet pecsé­
telte meg. Egy harcoló német katona le­
írásából adjuk itt a sorsdöntő ütközet 
-kezdeti fázisának néhány eseményteljes 
óráját.

Nyugati hadszíntér.
...Különítményünk Rossternél eléri a szé­

les Julianna csatornát. A hollandok itt ellen­
állást kísérelnek meg, de hiaba. Átkelünk a 
jsatornán s gyönyörű napsütéses májusi hajna­
lon pillantjuk meg az első belga községeket. 
Közeledünk a belga határhoz. Közeledünk a 
Maashoz. A holland községek, falvak, amelye­
ken átvonulunk, még az igazak álmát aiusszák.

Az első belga foglyok.
A motorkerékpáros és automobilos osztagok 

kettőzött figyelemmel haladnak előre. A cél 
ugyanis az, hogy minden körülmények között 
és‘minél gyorsabban elérjük Maaswiky-nél a 
Maason átvezető hidat, hogy megakadályozhas­
suk a hid esetleges szétrombolását. Az első ro­
hamcsapat Maaswikyhez ér; meglepetésszerűen 
elfoglalja a Maas fölötti hidat és lefegyverez 
néhány holland tisztet és katonát, akiknek még 
idejük sem volt gondolkozni afelől, hogy mi is 
történt. A hid még sértetlen. Amint azonban ez 
a rohamcsapat átér a Maas belga partjára a 
hídfőt védő két belga erőd tüzet nyit és egyszer­
re a hid túlsó oldalának utolsó pillére a leve­
gőbe repül. Itt már némi veszteségünk is volt.
A rohamcsapat azonban bámulatos gyorsaság­
gal lerohanja a két belga erődöt és elfogja a 
benne lévőket. „Ezek az első belga foglyaink a 
mai reggelen“, — jegyzik meg egyik fiatal tisz­
tünk.

A hidászok előadása szerint a hidat a bel­
gák elektromos berendezéssel robbantották fel, 
akkor, mikor csapataink egyrésze már a túlsó 
parton volt. Azt akarták valószínűleg elérni, 
hogv az egész rohamcsapatot levegőbe röpíthes­
sék. Gyors előretörésünk azonban megmentett 
bennünket súlyosabb veszteségektől. |

Amig Maaswyk tűzharc alatt van, közbe- j 
lépnek nehéz tüzéreink is. A hidászok megtisz­
títják a hid többi pilléreit robbanóanyagoktól 
és igy a belgák már nem tudják a híd többi ré­
szét felrobbantani. Egy óra telt el és az egész 
támadó német egység átkelt a Maason.

Keresztül az akadályokon.
A számos és nagy gonddal és szakértelem­

mel elkészített különböző akadály, amelyekbe 
az előretörő csapataink itt is, ott is beleütköz­
tek, nc-m állíthatták meg az előretörés lendüle- 
lét — és miután már számos akadályt elhárí­
tottunk, egy nagy és erős beton akadály állott 
előttünk, félelmetes acél sínekkel. Csapataink 
gyorsan és ügyesen haladnak köztük előre, le- 
fegyverzik a meglepett őrszemeket, akik ellen­
állás nélkül megadják magukat sorsuknak. Ek­
kor érkeznek a kerékpáros osztagaink, akik 
gépfegyvereikkel védelmübe veszik az előnyo­
mulást, maid kev'éssel utánuk, a nehéz gépko­
csik a hidászokkal és a szükséges hídépítési 
anyagokkal. A túloldalon a vasútvonalon már 
német katonavonat közeledik a hid felé. A foly­
ton gyorsjáratú hadikötelék slcppeki-n elkészí­
tett hidrészeket vontat. Már nem volt szükség 
rá, hiszen a hid majdnem érintetlenül került a 
kezünkbe.

Kétségbeesett tűz fogadja a hidászokat. 
Azonban ezzel a hidászok nem sokat törődnek. 
A legnagyobb nyugalommal lerakják a hid 
anyagot és a kiálló beton sarkakra átkelési 
uta" építenek, miután a heggesztőgépek ezekről 
leol'-Eisztották a levegőbemeredö hegyes acél­
síneket. A drőakadályokat a folyó vizébe lökik. 
A túlsó oldalon közvetlen a vashid mögött ké­
szen állanak már a rögtönzött pontonok súlyos 
terheikkel: a felderítő tankokkal.

Az első kerékpár és gépkocsi osztag már 
indul is az előbb még érintetlen beton akadálv 
le’e't terpeszkedő hídon. Elhárították a vasút­

ra épített, akadályokat is és már a második né­
met vonat halad át a hídon. A távirászok osz- 
szeköttetést létesítenek a túloldali parttal. Egy 
nagy beton oszlopon áll egy német tábornok ne­

hány tiszttel és figyeli a katonák nyugodt, de 
gyors és pontos munkáját.

Az egész völgyet megtölti a repülőgépek zú­
gása, minden a legnagyobb rendben megy és 
már hozzák is az első foglyokat. Jönnek a ne­
héz teherautók, csapatokat szállítva es egy gya. 
logos század, átveszi a hid őrzését. Egy előőrs 
osztag az előttünk levő város felé siet, az elő- 
retörés a legpompásabban fejlődik ki és előre 
kiszámított pontossággal hajtják végre.

Lassan ébredezni kezd a belga város. A 
pisztolyok újra a tokokba kerülnek és kiszedik 
a csizmaszárból a gránátokat. Gépkocsi-gépko­
csi után érkezik a városka kis piacterére: ott 
vannak már az első kíváncsiskodók is, termé­
szetesen katonáinkat nem éppen virággal vár­
ják, magatartásuk azonban zárkózott, de nem 
kimondottan ellenséges. Itt, ott lehet látni az 
ablakokban kétségbeesett arcokat, de lassan-las- 
san mindenki lecsendesedik. Órák hosszat hal­
latszik még a menetoszlopok dübörgése, ame­
lyek keresztül vonulnak a városon további cél­
jaik felé.

„Bombavetők készenlétben!
(Elmondja egy német repülő)

Senkisem sejtette közülünk ezt a hirtelen 
támadást. Egy nappal előbb még kérvényeket 
írtunk, a pünkösdi szabadságért es a pénteki 
programban semmi különösebbet sem láttunk. 
Folyt a rendes munka, melyet már hetek óta 
végeztük és feladatunk csupán annyi volt, hogy 
egy ellenséges gyakorlótérre cement bombákat
dobjunk le. ... . ..., . ....

Este a gépek rendes helyükön állták, föl­
szerelve ezekkel a cement bombákkal. Éjjel a 
sötétben valaki kopogtat az ajtón, egy repülős 
lép be, világot gyújt: „Felkelni 1 Tiz perc múlva 
megbeszélés a gyakorló teremben!“ — Alig volt 
éjjel három óra. Felkelek, sokkal gyorsabban, 
mint máskor, csak arra gondolok, hogy valami 
gyakorlatról van szó, amikor a repülős osztag 
századosa, hóna alatt egy rakás térképpé! leül 
előttünk az asaztalhoz. Pillantása hosszasan 
embereinek arcára szegeződjk, majd mosolyog­
va ezt mondja: „Most kezdődik* Szemeink fel­
ragyognak. köröskörül mindenki vidám, lelke­
sült, elmúlt végre a hosszas várakozás ideje. 
Rendelkezések, külöbnöző küldetések, terkepek, 
jelentések, légköri viszonyokról, magasságról, 
időjárásról, aztán megyünk mind, nyugat fele, 
a belgák országába.

A hűvös reggeli szél elhajtja a csatornák e~ 
folyók fölé leereszkedett ködöt. Apró, sarga le­
nvek hunyorgatnak lentről az utak mentér , 
Az ellenség célba, vesz és rank la Tőlünk bal 
ra is jobbra is vonuló apró felhocskék. Széles 
körben közeledünk támadási célpontunk fele. --

bombavető már elhelyezkedett, céloz és kiált fe­
lém: „Nyissátok ki a bombákat tartó biztosító 
kapcsokat!“ „Minden kész!“ válaszolom én. Tel­
jes sebességgel alacsonyan közeledünk a célpon­
tunk felé, alig vagyunk párszáz méterre; gép­
fegyverem mellett állok és lefelé tüzelek. Min­
dent jól lehet látni, még az ellenséges gépfegy- 
vereket is, amelyek ránk lőnek. Egyszerre csak 
leesik a bomba: hatása jól megfigyelhető: tűz, 
majd egy magas tégla oszlop, beton, kövezet, 
füst és t‘üz. Borzalmasan hallatszik a robaj. Az 
ellenséges csapatok és menetoszlopok szétszó­
ródnak. mi pedig teljes gyorsasággal kiindulási 
pontunkhoz térünk vissza. Alattunk már mene­
telő német oszlopok haladnak, integetnek fe­
lénk, mi pedig szívből üdvözöljük őket.

Majd minden gépünk megsérült. Amig a re­
pülőgépeket újabb bombákkal szerelik fel és 
töltik meg, katonák kijavítják a gépfegyver go­
lyók szakította hibákat. Ezalatt az idő alatt a 
füvön fekszünk és várjuk az uj utasításokat. 
Osztagunk parancsnoka is visszatér és a gépből 
kiáltja: „Repülőszemélyzet gyülekezés!“ uj re­
pülés ez alkalommal már nagy magasságban, 
mert erős csapatösszevonásokat jelentettek.

Röviddel ezután újból állásaink felett repü­
lünk. majd hullnak a bombák minden repülő­
gépből. Alattunk minden fekete füst. és láng. 
Távolból az ellenség légelháritó _tüzérsége lő 
felénk, azonban mar elkéstek. Kötelességünket 
teljesítettük s ismét hazatértünk... z- r.

Tengeri erőviszonyok
J u 1 1 e r Ferenc, az európai nevű ka­

tonai szakértő irta az alábbi cikket, mely­
ben a megváltozott tengeri erőviszonyok^ 
ról s esrv Anglia elleni tengeri vállalkozás 
várható kimeneteléről közöl érdekes fejte­
getést.

Hírlik, hogy a német-olasz békefeltetelek 
e»yike a francia hajóhad kiszolgáltatása, ha ez 
még c«ak hir is. mégis biztosra vehető, mert ege­
den természetes követelés. Egyrészt mert reg, ke- 
gyetlenség jóvátételének tekinthető amennyiben 
"1918-ban az antant egyik be.kelcltetele a neme 
hajóhad hasonló elkobzását irta elő, amihez meg 
kell jegyeznünk, hogy az akkori német hajóhad 
sokkal erősebb volt, mint a mai francia. Ezért nem 
is mondható, hogy a kiszolgáltatás jobban sújtana 
ma Franciaországot, mint sújtotta 1918-ban _ Né­
metországot. Másrészt, természetes a mai nemet 
követelés, mert Németországnak szükségé van a 
francia hajóhadra, hogy Angliával is gyorsan le-
számolhasson. ..... c- , •

Az Angliába való német átha;ozas to nehéz­
sége ugyanis, eddig az angol hajóhad nyomasztó 
fölényében rejlett. Elég, ha annyit említünk meg. 
hogy a 20.000 tonnán felüli csatahajókban, \agyi= 
a tengeri csata legfonto.-abb egysegeiben a leg­
utóbbi időkig Anglia 14, Németország 2 darabbal
rendelkezett. . ,

Mikor Olaszország is a háborúba avatkozott, 
az angol tengeri fölény erősen csökkent, de a na­
gyobb“ egységekben még mindig igen tekintélye« 
maradt. Az erőviszony így alakult: _

20.000 tonnán felüli hadihajók (zaroje.beu az 
építés alatt állók, amelyek közül azonban néhány 
már szolgálatba léphetett): 14 (7) angol, 8 Í3)
olasz-német nehéz és könnyű cirkálók tekin­
tet nélkül az ellenőrizhetetlen vbaghaboru-" vesz­
teségekre: 35 (21 angol, 30 (7) oHsz-német: tor­

pedóuaszádok: 159 (40) angol, 91 (24) olasz-né­
met: búvárnaszádokban az olasz-német szovetse- 
geseknek igen jelentékeny — háromszorosra te. 
hető — fölénye van. Az angol hajóhadnak van 
ezenkívül 3 (5) repülőgépanyahajója és 40 legel- 
hárító ütegnek hadi járómüve.

Érdekes megemlíteni, hogy nagyban és egesz- 
ben hasonló erőviszony mellett vívta meg 1916-ban 
a német hajóhad az angolok ellen a skagerraki 
tengeri csatát és azt nem vesztette el. Most azon- 
ban szükségesnek vagy legalább is célszerűnek lat­
szik, hogv az angol hajóhad csatát veszítsen, mi­
előtt a német földi hadak Angliába betörnének. 
Ezt biztosítaná a francia hajóhad egysegeinek 
megszervezésre. Ez a hajóhad ugyanis 7 ' (4) csata- 
hajót, 1 (6) anyahajót, 19 (2) cirkálót, 69 (7) tor­
pedóvadászt és 98 (12) búvárnaszadot számlál, a
háborús veszteségek beszámítása nélkül, amihez 
megjegyzendő, hogy a franciák a jelen liánomban 
csak néhány kis egységet vesztettek.

Az összehasonlításból az tűnik ki, hegy 
francia egységeknek az ola-z-német hajóhadba való 
besőrozása után az erőviszony annyira eltolódik, 
bony az angol fölény nagyobb hajóegysegekben 
megszűnnék, vagy jelentéktelenre, csökkenne, míg 
a búvárnaszádokbau mutatkozó nsmet-olasz 0 e 
még jobban megnüi ekednék. Az olasz-nemet »zó- 
vétség tehát rendelkeznék az Anglia mién ‘n 
zend.'í betörésnek egyik igen fonto.- elSfe.tetelevj • 
Az eddigi tapasztalatok után ezt egesz bu-c. 
nem hagyná kihasználatlanul.

Az oradeai mozgókép- 
színházak műsora •

DORIAN: TAMÁS BÁTYA KUNYHÓJA 
APOLLÓ: LOBOGÓ FÁKLYÁK.
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Kéziratokat nem őrzunk meg s nem adunk vissza

Személyi változások a nagyváradi rendőr­
ségen es penzugyigazgatóságon. Saját tud \ 
rendőrségről két régi tisztviselőt helyeztek at: 
Chidiosan Gábort és Anca Graziant. A bűnügyi 
osztály vezetését Parau Diancu komiszárra nVg 
a közigazgatási osztály vezetését Firez Ern-^-'c 
volt kerületi kapitányra bízták. — A nénzüev 
nél Nanu Alex volt felügyelőt Cetatea-Albára 
helyezték. Helyébe Andreicutin Petrát neveztek 
ki, alíi edd’g Csernovitzban működött.

Angol konzul halála, Temesvár. Saját tud 
Kolozsváron, orvosi műtét után, hetvenegy éves 
korában meghalt. Szenes Emil dr ügyvéd 

tiszteletbeli angol konzul.
Meghívó. A „Biharvármegyei és Nagyváradi 

Régészeti és Történelmi Egylet“ 1040 június hó 
30-án délután 5 órakor a muzeurn nagytermé­
ben tartja ez évi rendes közgyűlését s erre ki- 
vül címzettet, mint az egylet tagját, tisztelettel 
meghívja az Elnökség. Oradea-Nagyvárad, 1940 
junius hó. Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó.
2. Halotti szokások az ókorban: Föl Ima nn 
Géza teológiai tanár. 3. Titkári jelentés. 4. Régi- 
ségtárőri jelentés. 5. Számvizsgáló bizottságok 
jelentése. 6. Esetleges indítványok.

Püspök - fürdői kedvezményes 
fürdőjegyek kaphatók kiadóhi­
vatalunkban.

Jól viselkedett a börtönben az egykori fog­
házigazgató. Szatmárról jelentik: A város . gyik 
legnagyobb bűnügyi szenzációjának, az úgyne­
vezett fogházpanamának most zárult le máso­
dik felvonása. Dr Burcus Traiant, a panama fő­
vádlottját, büntetésének háromnegyed részének 
kitöltése után, a börtönben tanúsított jó maga­
viseleté alapjan, feltételesen szabadlábrahelyez- 
ték. Mint hírlik, az elitéit fogházigazgató ügyé­
ben a por ujrafelvételét fogják kérni.

* Uszódressz és úszónadrág javítását, vala­
mint svetter és pulóver igazítását vállalom. 
Trícotage London Herman, Nagyvárad, Avram 
•láncú 5. (Singer gépüzlettel szemben.) Haris­
nyák, zoknik, zsebkendők, dresszek olcsó árban

VASÚTI SZERENCSÉTLENSÉG A BAL V.S 
FALVA—PA RAJ Dl VONALON. Kolozsfalváról je 
lentik: Megdöbbentő vasúti szerencsétlenség tör 
tént az elmnlt napon Balázsfalva—Parajd vasút 
vonalán. Heregean György 15 éves legény Balázs 
falva állomásró' Bethlenedentmiklósra utazott a 
vonaton. A legény nem vette észre, hgoy a vonat 
már elhaladt a leszálló állomástól és leugrott a vo­
natról menet közben, de oly szerencsétlen ül, bogy 
halálos zúzódást szenvedett. A szerencsétlenül járt 
legényre az arra járó emberek találtaik rá, de már 
akkor halott volt.

Háromszázezer leit lopott a nyitott ablakon
át. Temesvár. Saját tud. Schröder FArenc dr or­
vos lakásán betörő járt. A betörő a nyitott ab­
lakon át hatolt a lakásba, ahonnan három- 
százezer leit lopott el. A rendőrség, mint hír­
lik, már el is fogta a tettest egy fiatalember 
személyében. A nyomozást még folytatják.

Felsőbánya egymillió 290 ezer lei kártérítést 
követel a legelőt elfoglaló gazdáktól. Nagybá­
nyáról jelentik: Beszámoltunk már arról az erő­
szakos legelőfoglalásról, amelyet a kisöányai la­
kosok követtek el a Felsőbánya tulajdonát ké­
pező rétek ellen. A Idsbánvaiak akkut a ható­
ságokkal is szembeszálltak és csak megerősített 
karhatalom tudta a legelőkről kiszór'"’a. őket. 
Ebben az ügyben mintegy 110 kisbinyai lakos 
került a hadbíróság elé amely valamennyieket 
elitélte. Ettói függetlenül Felsőbánya varosa 
most az elszenved_it anyagi károk megtérítését, 
L követeli, a város 1 millió 200 ezer leiben szab- 
G meg kárigényét, X károkozó kisbányai gaz­
dák és a város között napok 'óta folynak a tár­
gyalások, amelyek azonban nem vezettek ered­
ményre. A kishAnyaiak végül is arra a megái- 
Gpodási ,i jutottak, hogy a felsőbb hatóságoktól 
e8y szakértő bizottság kinevezését kérik, hogy 
állapítsa meg az okozott károk öszegéL

Zürichi nyitás Junius 25-ikén. London 16.30, 
443, Milánó 22.50, Madrid 40, Berlin 

levm, Varsó 90, Belgrad 10, Bucure§ti 225.
Meghívó. A Biharmegyei és Nagyváradi Róm.

. Nőegylet tisztelettel meghívja tagjait
az 19A) junius 29-én, az Arvaházban délután 5 
arakor tartandó 1940. évi rendes közgyűlésére, 
tárgysorozat: Elnöki megnyitó. Pénz tárnok je­
lentése az 1939. évről. Költségelőirányzat 1940. 
évre. Beszámoló 1939. évi működésről. Felment­
vény megadása felőli határozat a felügyelőbí- 
zottság jelentésinek meghallgatása után. Eset­
leges ind tványok. Atban az esetben, ha a meg 
jelent tagok számára való tekintettel, a közgyű 
les 1940 junius ?9 én nem volna megtartható, 
?Sy a közgyűlést hasonló tárgysorozat mellett 
l iO július 3-án, tekintet nélkül a megjelentek 
szamara, megtartják Elnökség.

Befejeződnek Szigeten a légvédelmi előadá­
sok. Saját tud. E hét folyamán véget ér Szige­
ten a kötelező légvédelmi oktatási sorozat. Hir 
szerint július hó folyamán megkezdődik a hi­
vatalos ellenőrzés, annak megállapítására, hogy 
ki hogy tett eleget az oktatásokon való részvé­
telnek.

CSÓNAKSZERENCSÉTLENSÉG — 14 
HALOTTAL■ Budapest. Borzalmas tömegsze­
rencsétlenség történt szombaton a Csallóközben. 
Délután egy 14 utassal lelt csónak tartott az 
egyik kisebb sziget felé. A megáradt folyón a 
csónak felborult és 14 utasa a vízbe fulladt.

öt motor-fecskendőt kapott Felsővlsó. Má-
ramarossziget. Saját tud. A máramarosmegyei 
Felsővisó járási székhely a község es a körze­
téhez tartozó falvak részére öt motor fecsken­
dőt kapott. Dr Stet Sándor polgármester köz­
benjárására egy autóciszternát is kap a járási 
székhely, hogy a visói és izai járást is kellőkép­
pen tudják tűz ellen védeni.

GYILKOSSÁG HEGYKÖZCSATÁR KÖZSÉG- 
BEN. Nagyvárad. Saját tud. Tegnap éjszaka a kö­
zeli Hegyközcsatár községben táncmulatság volt, 
amelyen résztvett a falu fiatalsága. Jakab Károly 
19 éves. községbeli legény és Borsos Lajos 19 éves 
fiatal gazdálkodó között szóváltás keletkezett. 
Többen közbevetettek magukat és még idejében 
szétválasztották a haragosokat. Ifj. Borsos Lajos, 
a község éjjeli őrének a fia eltávozott a mulatság 
színhelyéről. Amikor Jakab hazafelé menet fel­
bukkant az úton, Borsos előugrott rejtekhelyéből, 
rátámadt vetélvtársára s mellbeszurta. Jakab Ká­
rolyra a kora hajnali órákban bukkantak rá. A 
csendőri vizsgálat során megállapították, hogy a 
támadó a szerencsétlen Jakab szivét szúrta át. Még 
a reggeli órákban a csendőrök Borsos Károly la­
kására mentek s őrizetbe vették a fiatalembert, 
aki bevallotta a gyilkosságot. A gyilkos legényt a 
csendőrség átadta az ügyészségnek.

Elhalasztották az emberöléssel vádolt határ- 
pászior bünperének tárgyalását. Kolozsvár. Sajat 
tud. A helybeli büntetőtábla most tárgyalta Deák 
Miklós kolozsvári illetőségű határpásztor bünpe- 
rét. A vádirat szerint a múlt év szeptember 27-én 
Deák lelőtte Trifu Cnostantint, aki nem tett ele­
get felszólításának, amikor tilos utón akart ke­
resztül menni a nádasi szőlőhegyeken és ahe­
lyett, hegy visszafordult volna, vitatkozni, majd 
dulakodni kezdett Deákkal. A végzetes napon 
Deák Miklós, aki a nádasi szőlőhegyen teljesített 
szolgálatot, délután négy óra tájban azt vette 
észre, hogy három polgári ruhás egyén közeledik 
felé, akik a szőlőkön keresztül a csillaghegyi 
szanator um felé igyekeztek. A három férfi Trifu 
Constant n, '1 aroma Vasile és Timis Gheorghe 
volt, akik nem akartak megállani a határcsősz 
felszólítására és nyugodtan tovább folytatták út­
jukat. Mikor Deák Miklós látta, hogy a három is­
meretlen egyén nem akar felszólításának eleget 
tenni és nem akar visszafordulni, feleségét el­
küldte vadászfegyveréért és a három férfi után 
sietve, megállásra akarta őket kényszerinteni. A 
három idegen férfi közül kettő ügyet sem vetett 
a felszólításra, mig Trifu Constantin visszafor­
dult és dulakodni kezdett Deák Miklóssal. Sze­
rencsétlenségre, a dulakodás közben, elsült a 
fegyver és a golyó azonnal megölte Trifu Con- 
stantint. Mivel az ügynek nagyon sok szemtanú­
ja volt, akik közül többen azt állították, hogy 
Deák Miklós rántotta meg a fegyver ravaszát, 
a határcsősz ellen szándékos gyilkosság miatt 
emeltek vádat. A tegnapi büntetőtanácsi tárgya­
láson a bíróság közel húsz tanút hallgatott ki, 
akik hol a. vádlott mellett, hol ellene vallottak. 
Miután a kihallgatott tanuk vallomásából nem 
lehetett nontosan megállapítani a tényállást, a 
bíróság dr Saragea Zamfir védőügyvéd kérésére 
uj tanuk heidézését rendelte el és a tárgyalás 
folytatását Julius 20-ára halasztotta.

Kávéházakban. vendéglőkben kárle mindenüti 
a „MAGYAR LA?OK"-at

feiiegymek
A francia-spanyol határon a menekülik 

ezrei ostromolják a spanyol sorompókat és 
mindenáron át akarnak jutni rajta. A spa­
nyol határőrök éjjel-nappal szolgálatban 
vannak és még így sem bírják átvizsgálni 
a menekülők okmányait. Ezrek tolongnak a 
szabadulást jelentő határvonal előtt és ké­
szek mindent elhagyni, csak hogy puszta 
életüket megmenthessék. A határig gépko­
csikon jöttek. A kocsik azonban megreked­
tek a határ előtt és a tulajdonosok aktatás­
kákkal, kisebb bőröndökkel gyalogoltak to­
vább.

A spanyol határőrök megnéztek minden 
útlevelet, minden aktatáskát és bőröndöt. Az 
első megállapításuk az volt, hogy nem, a sze­
gény emberek keltek útra és indultak el a. 
„száműzetés keserű kenyerét enni“, hanem 
a gazdagok, az aranyban, drágakövekben és 
értékpapírokban duskálkodók. Az aktatás­
kák és a bőröndök ugyanis ilyesmivel voltak 
teli tömve. A második megállapítás szintén 
nagyon érdekes volt. Ezek a börőndös mene­
külök nem is franciák voltak. Mégis nem 
külföldiek, nem diplomáciai képviseletek 
tagjai, hanem, szabályszerű francia állampol­
gárok menekültek. Csakhogy az útlevélből 
mindenütt a Rotschild, Levy és Davidsohn 
nevek bukkantak elő- Ezeké volt a sok 
arany, drágakő és értékpapír és ezek talál­
ták hirtelen olyan forrónak talpuk alatt a 
földet. Ezek vándoroltak ki azzal, ami szí­
vüknek a legkedvesebb, legértékesebb volt.

Amikor azonban a történelem kereke 
nagyot fordul és az események egyideig 
formátlan halmazából új világ és új élet­
forma körvonalai kezdenek kibontakozni, jó 
lesz az örök javíthatatlan aranyzsákok sor­
sán eltűnődni. Kimenekültek kincsükkel és 
aranyukkal, értékpapírokkal és főképpen 
mindent változatlanul elölről kezdeni akaró 
elszánásukkal. Ebben az egyben pedig nagy 
csalódás fogja érni őket. Az arany ugyanis 
nem lesz mindig könyörtelen hatalom és az 
értékpapírnál egy napon a nagyobb darab 
csomagolópapír is többet fog érni. Az új vi­
lág kezdő melódiáiból mintha az csendülne 
ki, hogy az ember s a benne rejlő nemes 
erők és tehetségek az ;értékelés középpontjá­
ba kerülnek, A bankházak, trösztök és kon­
szernek világa leáldozóban van. A pénzkirá­
lyok polipkarjai erőtlenül hullanak le az ál­
dozatnak kiszemelt nemzetek és népek tes­
téről. A Rotschüdok, a Levyk, a David- 
sohnok menekülnek az igazságszolgáltatás 
elől és még az aranyuk, drágakövük, érték­
papírjuk sem nyújt nekik vigasztalást a jö­
vőre. (k. n.)

Letépte a karját a gép. Temesvár. Saját tud. 
A_ billécli kendergyárban Kiss Margit munkás- 
nő munka közben úgy került az egyik géphez, 
hogy az megkapta a jobb Karját s letépte. A sze­
rencsétlen munkásnőt, aki keresetéből tartotta 
el édesanyját és testvéreit, a temesvári kórház­
ba szállították.

Háromévre Ítélték a szatmári lakások tol- 
vajnőjét. Szatmárról jelentik: A büntető járás- 
bíróság most Ítélkezett Kovács Mária rovottmui- 
tu tolvajnő felett, akit különböző lopások miatt 
már többször elitéltek. Kovács Máriát azzal vá­
dolták, hogy Firkas Sámuel, Róth Adolf, Vasi- 
T.u Elisabeth» is Dancu Rozália helybeli lako­
soktól többezer lei értékű ágyneműt, feném 3- 
müt és nagymennyiségű szárnyasállatot lopott.
A beismerésben levő visszaeső tolvajnőt dr Dra- 
gos járásbiró 3 évi fogházra, valamint 5000 lei 
pénzbírságra ítélte. Itt írjuk meg azt is, hogy 
Kovács Ilona foglalkozás nélküli nőt a járásbí­
róság csavargás miatt egyhónapi fogházra 
ítélte.

Rövid hírek a Tisza-Iza közből. Máramaros-
sziget. Saját tud. Remény van arra, hogy a vá­
ros vezetősége által négy éve tervbe vett uj 
összekötő utca ez évben megnyílik. — Ulici Ilo­
na szigeti lakos feljelentést tett a rendőrségen 
llolcberger Flóra elien rágalmazás és veszélyes 
fenyegetés címen. — Ugyancsak feljelentést, 
tett a rendőrségnél Trifai Hona, Pop Péter ei­
le, aki őt lettleg bántalmazta és szavaival a be­
csületébe gázolt. Mindkét ügjbon megindult az 
eljárás.
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Folyik a felhőszakadás okozta 
károk fölbeoülése

Újabb viharok pusztitottak az ország több vidékén. Szamos 
megyében százezer lejt juttattak a károsultaknak

A' felhőszakadásokról, viharokról, áradások­
ról és villámcsapás okozta károkról meg mm- 
die egymásután érkeznek a jelentések* Eg>es 
helyeken még magukhoz sem tértek az embere 
a hatalmas orkán és felhőszakadás után s mar­
is újabb viharfelhők sötétítettek el az eget s 
újabb károkat okozott a hihetetlenül szeszélyes 
időjárás.
S®k vasúti vonalon megszakadt a forga­

lom az esőzések miatt.
Mint Bucureetihől jelentik. Az ország kü­

lönböző részeiben az állandó esőzések és felhő­
szakadások nagy áradásokat idéznek elő. szom­
batról vasárnapra virradó éjszaka ennek követ­
keztében megszakadt a vasúti forgalom Ploesti 
és Buzáu között. A nagyforgalmi vonalon a köz­
lekedést csak hétfőn reggel lehetett helyreállí­
tani. Cäläras kikötőjét ugyancsak elöntötte a 
viz, a vonatközlekedést leállították. A cluj 
oradeai vonalon, Baciu és Nádaséi között, a vo- 
nal beiszaposodott. A vasúti közlekedés három 
órára megszakadt A román tenger: hajózási hi­
vatal igazgatósága elhatározta, hogy a személy­
szállítást a Közel-Keleten ismét megkezdi. A 
Dacia és Regele Carol hajók minden csütörtö­
kön este indulnak el Constantából, kikötnek Is- 
tanbulban, mig végállomásuk Pireus lesz. Az 
Alba-Iulia hajó, amelyet az esemenyek Marseil- 
lesben visszatartottak, szombaton elindult az 
ország felé. A Mangalia motoros hajó Newyork- 
ból a napokban indult haza. Az összes vegyes 
hajók részint Constantában, részint a Dúcán 
tartózkodnak.
Hegycsuszamlás Ujmoldova és Oravica 

között.
Lúgosról jelentik: Az esőzések következté­

ben az Ujmoldova—Oravica közötti országúton 
Szinice község közelében földcsuszamlás tör­
tént. A nagymennyiségű föld mintegy 5 kilomé­
teres szakaszon eltorlaszolta az utat és teljesen 
megbénította a forgalmat.
Felhőszakadás Máramarossziget határá­

ban és Alsóvisó községben.
Máramarossziget, Saját tud. A máramircs- 

megyei Alsóvisó községben hatalmas felhősza­
kadás volt, aminek következtében a község a 
viz által odasodort kőtorlaszoktól megközelíthe­
tetlen. Az anyagi kár tetemes, emberéletben a 
jelentések szerint, nem esett kár. A munkálatok 
megindultak a községbe vezető útrészek szabad­
dá tétele ügyében.

Sziget városának távoli határában a hegyek 
között is nagy felhőszakadás volt. A Sugó-vol- 
gyi kis patak megáradt és hógörgeteget zúdított 
a Súgóra.

Torda az árvíz tatán...
Tordáról jelentik: Torda lakossága még 

mindig a szörnyű árvizpusztitások hatása alatt 
áll. Az utóbbi napok esőzései újabb felhőszaka­
dás lehetőségével feneyegettek. Riasztó hirek is 
érkeztek a városba arról, hogy a Melegvölgye 
nevű dűlőben, ahonnan a két megáradt patak 
a Rákos és a Sót patak ered, ismét felhőszaka­
dás volt. A heves zápor elvonulása után ismét 
megduzzadt a patakok vize, de újabb áradas 
nem következett be.

A vízzel és iszappal elöntött házak íakói 
egész nap lakásaik tisztogatásán és tönkreázott 
ingóságaik, bútoraik mentésén dolgoztak. Meg­
rázó látványt nyújt a két patak medre mellett 
elhúzódó utcák házsorainak képe. Mindenütt 
bedőlt házak, kiázott házfalak és siró asszo­
nyok, gyermekek.

Akit az ijedtség ölt meg.
A halottak és eltűntek tényleges számát 

még mindig nem lehetett pontosan megállapí­
tani. Eddig csak Bartha Miklósné holtteste* és 
a két kis Csokuj gyermeket vetette partra a viz 
A szörnyű szerencsétlensé.znek eset áldozatul a 
70 éves Szabó Miklósné, akit veje a lakásuk­
ba beömlő ár elől a padlásra menekített fel. A 
szívbajos, idős asszony, amikor a hazba beto 
dúló hullámokat és hozzátartozói szörnyű vias- 
Kodását látta anvnt gyermekeieket igyekeztek 
a vízből kimenteni — holtan rogyott össze a 
padláson. Beteg szive nem birt ki ennyi meg­
próbáltatást

Megírtuk már. hogy az árvíz kettő híján az 
C'szes hidakat elvitte a két. patak felett. A há­
rom kilométer hosszúságban elnyúló város két 
szakasza között most csak nagy kerülővel lehet 
a két megmaradt betonhidon át közlekedni. Eze­
ken a hidakon most mindegyre bútorokkal

megrakott szekerek tűnnek fel, amelyek a tönk­
rement házakból költöztetik a menekülőket. 
Olyan látvány ez, mintha menekülőket latna az 
ember.

A károsultak leisegélyezése.
A károsultak legnagyobb része a város ma­

gyar lakosságából került ki. A tordai magyar- 
egyházak máris hozzákezdtek a legszegenyebb 
károsultak összeírásához.

A népkonyha vezetősége a legutóbbi téli in­
gyenebéd akcióból megmaradt 12 ezer lei össze­
get bocsátotta a legszegényebb árvízkárosultak 
kenyérrel való ellátására. Az ószeget szétosztás 
céljából az egyháznak adta át. A vizkárosultak 
iránt városszerte nagy részvét nyilvánul meg.

áz emberek a két rakoncátlan patak koráb­

bi áradásait emlegetik. Eddig is megtörtént, 
hogy az árvíz elvitt egy-két hidat és a kertek 
végéből egy-egy ólat, tyúkketrecet, de a, mosta­
nihoz hasonló romboló erejű áradás emberemlé­
kezet óta nem pusztított Tordán.

Dr Tataru királyi helytartó a számos- 
megyei árvíz színhelyén.

Désről jelentik: A Szamos megyében pusz­
tított árvizek színhelyét dr Tataru Coriolan 
királyi helytartó is meglátogatta dr Sorban 
Romulus kabinetigazgató és Puscas szamosme- 
gyei prefektus kíséretében. Az első község, amit 
megközelítettek Semesnye volt. Innen a hely­
tartó és kísérete a völgyben elterülő többi köz­
ségeket akarta meglátogatni. De alig értek ki 
a község határából, tovább nem haladhattak, 
mert az utakat még mindig iszaptenger borítja.

Százezer lei gyorssegélyt osztottak ki 
az árvízkárosultak között.

A helytartó a következő községek részére 
osztott ki gyorssegélyt: Semesnye községnek 14 
ezer lei, Zálha 25 ezer lei, Csóka 46 ezer lei, 
Vártyosco 6000 lei, Hosmos 3000 lei, Valea Lun- 
ga 6000 lei. A helytartó megígérte, hogy legkö­
zelebb újabb segélyről fog gondoskodni.

Ugyancsak itt említjük meg azt is, hogy 
Szamos megye prefektusa is gyűjtést indított 
az árvízkárosultak részére, amit személyesen 
vezet Désen.

POSTAFIÓK
A katolikus leányifjuság or­

szágos lelkigyakorlatai. A Fide-
litas katolikus leány egyesület rendezéseben 
most tartják meg Temesváron a katolikus 
leányifjuság lelkigyakorlatait, amelyekre az 
ország különböző részeiből érkeztek résztve­
vők Kedden reggel Veni Sancte-t és szent­
misét tartott Metzger Márton dr prépost- 
plébános s a résztvevő leányokhoz beszedet 
intézett Ezután a józsefvárosi katolikus fiú­
iskolában megkezdődtek az előadások, ame­
lyek vasárnapig tartanak. Előadók Ivanyi 
Angélia, Pataki Alexia és Fali Elza ^szociá­
lis testvérek, Rosner Boriska és scholcz 
Klára egyházközségi nővérek, míg az elmél­
kedéseket Fodor József hittanár, központi 
ifjúsági pap, Borsos Lajos nagylaki helyet­
tes plébános és Bojhos Mihály temesvári lel­
kész tartják. A lelkigyakorlatok befejezése­
ként a résztvevők hétfőn Mária-Radnára za­
rándokolnak.

Megérkezett a katonák postája.

Sólymosán Magda síremlé­
ket kapott. Kegyeletes aktus színhelye 
lesz jövő vasárnap délben az aradi Felső­
temető. A múlt esztendőben tragikus körül­
mények között elhunyt _ Sólymosán Magda 
sirdombjára kerül szép mái ványemlék, 
amely hirdetni fogja, hogy itt pihen az a 
művésznő, akit Erdély magyar közönségé 
szeretetébe zárt és aki olyan fiatalon huny­
ta le örök álomra szemeit. A sírkő leleple­
zésén megjelenik az Aradon időző Thalia 
színtársulat is, hogy lerója kegyeletét a 
feledhetetlen pályatársnő iránt- A vasárnapi 
sirkőavatáson aradiak is nagyszámban je­
lennek meg, hiszen Sólymosán Magda, bár 
elszármazott tőlük, mégis aradi volt és örök 
pihenőre is Aradra tért meg, hogy szülő­
városa földjében aludja végtelen álmát.

A kolozsvári Magyar Magán 
Zenekonzerv atorüum nagysike­

rű évzáró hangversenye. Most 
tartotta meg évzáró vizsgahangversenyét a 
kolozsvári Magyar Magán Zenekonzervato- 
rium Ez a kiválóan működő intézmény 
hosszú évtizedek óta legjelentősebb szerve 
az erdélyi magyar zenei nevelésnek. Hézag­
pótló szerepet játszva az utánpótlás kérdé­
sében felbecsülhetetlen értékű művészi ne­
velőmunkát végez. A szombat esti hangver­
senyen isméi egész sereg tehetséges nővén- 
dék mutatkozott be, ezzel tárgyszerűen 
igazolva a konzervatórium munkájának nagy 
jelentőségét Az intézmény élén allo Incze- 
dy-Joksman Ödön dr elnök és Zsizsmann 
Rezső igazgató, a konzervatórium tanári ka­
rával együtt lelkesen és fáradhatatlanul 
dolgozott* a hangverseny sikerének erdeke- 
ben. A nagyszámú közönség, amely zsúfolá­
sig megtol lőtte a római katolikus főgimná­
zium Jósika-termét, nagy tetszesse! fogadta 
a tehetséges fiatal művészek bemutatkozá­
sát. Az évzáró vizsgaverseny keretében B. 
Zsemberv Elvira, B. Szász Ilona. S. Kouba 
Paula. K. Molnár Irma, Mihályffy íren e= 
Zsizsmann Rezső igazgató tanítványai mu­
tatkoztak be. Befejezésül Tnc^édy-Joksman 
Ödön dr, a Konozervatorium elnöke rovm 
beszéd Keretében bezártnak nyilvánítottá az 
iskolai évet. A nagymultu és tálán meg na- 
eyobb jövőjű intézet ezúttal is tanúságot 
pompás munkájáról s a közönség megálla­
píthatta, hogy a kolozsvári Magyar Magán 
Zenekonzervatoriumban komoly zen -í 
velőmunka folyik.

HOT El SZABÓ
BUDAPEST, IV- EGYETEM-UTCA 7-

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. L
Szép, tiszta, világos szobák, minden modern kényé 
(Központi fűtés, hideg-meleg fosyoviz, teie:on, stb.)
Polgári szálló — polgári árak !
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Hat ezrelékre emelték a számlabélyeget
A nevre szóló részvények utón is illetéket kell fizetni

Nagyvárad. Saját tud. Jelentettük, hogy 
a belyegtorvenyben jelentős változások törte­
tek, az erre vonatkozó intézkedések tégnan 
érkeztek meg a nagyváradi pénzügyigazgató- 
pághoz és ezek közül a lényegesebbek a követ- 
kéz ok:

A kereskedők és iparosok egymásközti, va- 
lám int a nia^anfeleknek adott számlái 0.60 
százalékos számlabélyeg alá esnek. (Eddig 0.50 
százalék volt). A kereskedők és iparosok közölt 
létrejött szóbeli vagy írásbeli áru ellátási szer­
ződések a jövőben mentesek az i ezrelékes re­
pülőbélyeg és az 1-68 százalékos arány tagos adó 
alól és a bélyegtörvény 15. szakasza vonatkozik 
rájuk is, mint az ingó javak eladására vonat­
kozó üzletekre.

A részvénytársaságok összes részvényei 
függetlenül attól, hogy azok bemutatóra, vagy 
névre szólnak, évi fél százalékos illeték alá es­
nek. A részvények értékét a következőképpen

Maximálta a nemzet- 
gazdasági minisztérium 

a tűzifa árát
Bucurestiből jelentik: A nemzetgazdasági 

minisztérium maximálta a tűzifa árát, a kö­
vetkezőkben:

Bükkfa nagybani eladási ára ab Bucuresti 
vagononként 11 ezer lei.

Tölgyfa //.500 lei.
Az állami erdőigazgatóság, a Caps köteles 

szeptember 1-től 12.000 leiért adni kicsinybem 
eladásra a tűzifát.

A fenti nagybani árakhoz a. kicsinybeni el­
adásnál 3400 lei többlet számítható. Semmiféle 
címen nem lehet a fenti árakhoz semmit sem 
hozzátenni.

Maximálta a nemzetgazdasági miniszter a 
25 kg.-os műjégtábla árát is 28, illetve 32 leies

P ';-T :j', - ; illiíill! Ilii

Regények és útleírások
Aldrich: Száll a fehér madár « Ára 74 lei

„ Családi kór.................. „ 67
„ Ella kisasszony . . . « - 74 „

Kühár: Barlangok, sírok, kupolák * 40 „
Orczy: összekuszált fonat. . . , „ 63

„ Okos Pimpernel . . . „ 68
Burger: Bölcsőre hulló fények és

árnyak .............................. „ 90 1*
Kühne! t: Jezsuiták, nyárspolgárok,

bolsevikik ........................... „ 115 1«
Nyirő: Mádéfalvi veszedelem, kötve 244 „

„ Uz Bence, kötve . . . 11 244 11
Bónyi: Úri világ, fűzve . . * ,, 87 »
Bállá: Megsebzett „ 147 „
Tarczai: Masolino ..... lüo „
Misciattelli: Savonarola ...» „ 125 -
Regnier: Az elveszett drachma . * 120 «
Nyisztor: Mandarinok, kulik, mis-

sionariusok „ 180 ,,
Lut-tor: Róma.......................... n 95 „
Lyttkens: Ne várjatok vacsorára . „ 74
Mayrie G.: Urihölgy állást keres „ 74
Le Fort: A gettóból jött pápa . ii SC v
Velösi: Orosz titok................. „ 40 11
Rangba: Dél keresztje alatt . . 11 125 n
•Tacot és Collier: Marconi az éter

varázslója ........................... .. 255

liliillilllllliililiiilillillílliilllllflll II

állapítják meg: azon részvények után. amelye­
ket a tőzsdén jegyeznek, az a tőzsdei árfolyam 
mérvadó, amely az előző év végén szerepel. A 
csupán szabad forgalomban jegyzett vagy egy­
általán nem jegyzett részvények esetében az ér­
téket a pénzügyminiszter állapítja meg.

Mentesülnek az örökösödési illeték alól az 
összes részvények, melyekhez tulajdonosai örö­
kösödés révén jutottak, tekintettel arra. hogy 
utánuk a kincstár 0-50 ezrelék évi adót hajt be. 
Az illetéket a vállalatok a részvényesek terhére 
kötelesek kifizetni, annak a hónapnak a vé­
géig, amely a közgyűlést követi.

A rendelkezéssel kapcsolatban a nagyvá­
radi pénzügy igazgatóság kivetési osztálya fel­
hívja az érdekelt részvénytulajdonosokat, hogy 
három napon belül adjanak be részletes vallo­
mást a tulajdonukban levő részvényekről, a 
fent említett illeték befizetése végett.

Kik azok az iparosok, akik 
nem fizetnek nemzetvédelmi 

illetéket?
Nagyvárad. Saját tud. A pénz ügyigaiga­

tósághoz tegnap igen fontos újabb rendelkezé­
sek érkeztek, a 2 százalékos nemzetvédelmi adó 
fizetésére vonatkozólag, amelyeket a.z alábbiak­
ba ' "

. Az első rendelkezés tisztázza azt a kérdést, 
hogy kik azok az iparosok, akik mentesítve 
vannak a 2 százalékos nemzetvédelmi adók fi­
zetése alól. Eszerint kizárólag csak azok az ipa­
rosok nem fizetik a nemzetvédelmi illetéket, 
akik csak alkalmilag kereskednek, tehát a piac­
tereken és vásárokon, nincsen állandó bódéjuk, 
sátruk, vagy más fix időre bérelt helyiségük, 
továbbá egyedül, vagy maximum egy segéddel 
dolgoznak és más iparosoknak nem adnak 
munkát-

Egy másik rendelkezés visszavonja a mi­
nisztériumnak azon engedélyeit, amelyeket a 
nemzetvédelmi illetéknek hetenként vagy idő­
szakonként való fizetésére adott egyes vállala­
toknak. Nagyváradon a Carmen cipőgyár, a 
Caurom és a Depozitul Indust ria Textil a Ara­
dana Witrael V. cégekre vonatkozik ez a ren­
delkezés. A pénzügy igazgatóság ez utón hívja 
fel ezeket a cégeket., hogy a miniszter 1-08594. 
számú rendeleté értelmében 1910 június 20-tól 
visszamenőleg a rendes úton rójják le a nem­
zetvédelmi illetékeket- A nemzetvédelmi ille­
téknek nem bélyegben való lerovását a minisz­
ter csak a 2 millió leien felüli üzletkötéseknél 
engedélyezi.

Végül egy harmadik rendelet úgy intézke­
dik, hogy az ipari célokra adott villanyáram 
is nemzetvédelmi adó alá tartozik és kizárólag 
csak a világítási (a rendelet szerint ..menajer'“) 
ára mentes ezen illeték alól.

Dr. Cioloca Emil pénzügyigazgató a fenti 
rendeleteket végrehajtás céljából közölte az 
összes érdekelt tisztviselőkkel.

A pékek kötelesek a napi 
éleszlöfogyasztást is bevezetni 

a liszt regiszterbe
A miniszter rendeletet adott ki, melyben közli 

hogy az ez év április elsején megjelent törvény 
értelmében a komlóra kilogrammonként 6000 lei 
fogyasztási illetéket vetettek ki. Amióta ez a 
magas illeték életbelépett, egyes pékek titkos he­
lyekről szerzik be komlószükségletüket és az igy 
vásárolt komló után az illetéket nem rójják le. 
Az ellenőrzés hatályosabbá tétele végett a mi­
nisztérium most elrendelte, hogy a pékek a jö­
vőben úgy az általuk vásárolt és felhasznáJt 
komlóról, mint élesztőről napi kiimutatást ké­
szítsenek, illetve a vásárolt, valamint a felhasz­
nált komló és élesztőkészleteket naponta be kell 
vezetniük a lisztregiízlerbe.

ISMÉT ELLANYHULT A BUCURESTI 
ÉRTÉKTŐZSDE. Bucurestiből jelentik: Az ér­
téktőzsde irányzata ismét ellanyhull. A Mica 
részvényei 1300 leies árfolyamon változatlanok, 
a Resita tíz ponttal 520-ra lanyhult, Telefon- 
társaság 30 ponttal 1040-re esett vissza- Ellany- 
hultak a petró 1 eumpapírok is: Astra Roxnana 
25 ponttal 960-ra, Steaua Rontana ti-z ponttal 
580-ra, Creditül Minier 25 ponttal 525-re esett 
vissza. Bankpapírokban nem volt üzlet. Az Ipa­
ri Hitelintézet árfolyama 690. Az állampapírok 
árfolyamai változatlanok: Kisajátítási kötvény 
50 74, I-nzestrar-e kötvények kis címletei 71 és 
háromnegyed, Consolidate 37 és háromnyol- 
cad, Desvolíare 52 három-nyolcad, Sí-abi Maare 
52 Va.

Könnyítések a lisztregiszter vezetése körül.
A Temesi Kereskedelmi Testületek Szövetsége 
közölte a füszerkiskereskedőkkel, hogy a külön­
böző kereskedői egyesületeknek a lisztregiszter 
megváltoztatása érdekében hónapokon át folyta­
tott mozgalma sikerrel járt A földművelésügyi 
minisztérium ugyanis a Hivatalos Lap junius 
20-iki számában megjelent rendeletével a ki­
csinyben árusító kiskereskedők lisztregiszterei­
nek 15., 16. és 17. hasábjait törölte. Ez a gya­
korlatban annyit jelent, hogy az ilyen kiskeres­
kedőknek sem globális számlát nem kell napi 
eladásaikról késziteniök, sem bonokat nem kell 
kiáll!tarlók végül nem kell az ellenőri hiva­
talban a megfelelő szállítási bárcát a globális 
számla ellenében beszerezniök. Természetes, 
hogy ennek a három elmaradó aktának a szá­
mít és keltét nem kell a jövőben a lisztregiszte- 
rekLén feltüntetni, amiért is feleslegessé válik 
az illető hasábok kitöltése. Ennélfogva a liszt- 
jegyzékek jobboldali eladási rovataiba a jövő­
ben a részieteladó kiskereskedőknek csak a na­
ponként elad 11 liszt összmennylségét és a min­
dennapi lisztkészletet kell beirniok. A lisztre­
giszterek egyébként pontosan, naponként kése­
delem nélkül vezetendők, a megtelt lapok ha­
sábjaiba bevezetett összegeket össze kell adni. a 
bejegyzéseket tintával, vakarás vagy átírás nél­
kül "kell eszközölni és ügyelni kell arra, hogy 
a könyvbe beirt naponkénti lisztkészlet megfe­
leljen a raktáron található tényleges készletek­
nek.

»♦»<>«>»»»»♦» «

£&kés

75 éves 8 berlini csöposta. Berlinből jelen­
tik: A berlini csőposta junius elején ünnepelte 
meg fennállása 75. esztendejét. Csőhálózata .je­
lenleg 416 km-re terjed: évente kereken 8 mil­
lió k'Tdcményt jutat el rendeltet'si helyére.

Forgalmi- és fényűzés! adóla/stiom látlamo-
zása. Temesvár. Saját tud. A Temesi Kereske­
delmi Testületek Szövetségének közlése szerint 
a pénzügyminisztériumban történt távirati köz­
benjárásra a minisztérium unius 30-ig meg­
hosszabbította a forgalmi ér fényűzést adó kü­
lönleges la ir-tro.ii: ana k a pénzügy igazgatóságók­
nál való kötelező láttamozását.

Modern
2 szobás, fürdőszobás 
komfortos uj lakás és 
üzlethelyiség azonnal- 
ra kiadó Alexandri- 
utcán. — Érdeklődni 
Or adea-Nagy várad, — 
Str. Regele Carol No. 
14-a. 12—2 óra közt.

Üres szoba
azonnal kiadó. Ora- 
déa-Nagyvárad, Str. 

Andrei . Muresan -9. sz.

Kiadó
4 szobás modern la­
kás kerttel július 1-re 
— Ugyanott hálószo­
ba bútor eladó. Nagy­
várad, Str. Luminei 8. 
Tabéry-telep.

Szép egyszobás
lakás julitis 1-re kiadó. 
Nagyvárad. Fache Jo- 
nescu-utca 24. szám.

. Kiadó
háromszobás modern 
utcai lakás, minden 
mellékhelyiséggel aug. 
elsejére. Nagyvárad, 
Str. Ciorogariu 47. sz.

Mimi Mty&t
LAP KIHORDÁSBA 

férfit, ki Katonaváros 
és Szőlős területén is­
merős, azonnal felvesz 
a lap kiadóhivatala.

Ügyes
kiszolgáló leány felvé­
tetik. Vulcan bőrönd­
gyár, Nagyvárad, Rege­
le Ferdinand No. 1.

Ügyes fiú tanulónak
felvétetik, Joó Lajos 
füszerüzlctében, Nagy­
várad, Tache Jonescu 
utca 24. szám.

1
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EGUJABB
jaliüs 1-én kezdődnél: meg 

a beiratkozások a Nemzet Pártiéba
A beiratkozás feltételei. A kisebbségieket külön törzskonyvbe 

vezetik be. Zsidók nem iratkozhatnak be a pártoa
Bucure-ftiből jelenti a rádió: Urda reanu 

vezérkari főnök és Victor Mol d o y a n főtitkár 
k°dden a következő közleményt fünfte el az 
összes tartományi, megyei és városi .partszerve- 
zptskliGZ!

Julius elsején kezdődnek meg az egesz or- 
=rá" területén 'a Nemzet Pártjába való beirat­
kozások. A beiratkozás feltételei a kővetkezők:

1. A beiratkozás csak egyenkint és szemé­
lyesen történhetik.

2. A kisebbségieket külön törzskönyvekbe 
Írják be.

3. Zsidók nem iratkozhatnak he a Pártba.
A Nemzet Pártjába úgy férfiak, mint nők, 

21-ik életévük betöltése után iratkozhatnak be.

A sierdza-palotében állítják fel a párt központi hivatalos
helyiségeit

Bucure^tiből jelenti a Rádió: A Nemzet
Pártja kedden a következő határozatot aata ki.

í. A Nemzet. Pártjának indulója a »16 ai 
nostr’u steag“ kezdetű nemzeti induló.

2. A Nemzet Pártjának minden egyes tagja
a haza harcosa. .

3. A Nemzet Pártjának központi hivatalos

helyiségeit junius 27-től kezdődőleg a Sturdz.a- 
palotában, az egykori külügyminisztérium épü­
letében állítják fel.

4 a Párthoz érkező összes levelezéseket a 
párt főtitkárságához kell címezni. ,

A határozatot II. Károly király es b r da­
re a n u vezérkari főnök Írták alá.

I fegyverszünet m
Németországban

Megkondultok a Rajna-menti harangok. —- A német sajtó 
a két szomszédnép közötti lelki békét várja a fegyverszünettől

Berlinből jelenük: A német nép keddre 
véradó éjszaka rádió mellett várta a pillanatot, 
amikor i óra 36 perckor felhangzott, a „das 
ganze Halt“ — „Mindenütt megállni" jel. Ez­
után a rádió bemondója méltatta a történelmi 
órát, bejelentve, hogy valamennyi francia csa­
tatéren megkezdődött a fegyverszünet s a né­
met nemzet mély tisztelettel hajol meg a há­
ború hősi halottái előtt, akik beírták nevüket a 
történelem könyvébe. Ebben az órában — úgy­
mond — minden német a Fuhrerre emeli te­
kintetét. A rádió bemondója ezután méltatta és 
éltette Hitler vezért, majd utolsó szavaiba bele- 
kondultak a rajnamenti német harangok-

A német sajtó hosszú cikkekben foglalko­
zik a fegyverszünet létrejöttével. A Berliner 
Börsenzeitung így ír:

— Az óceántól az Alpokig pihennek a 
fegyverek- A legyőzött Franciaország politiku­
sinak vállalniok kell a következményeket. A

t : ‘

győző szellem elutasítja magától azt a gondola­
tot, hogy gyűlöletet vessen és állandósítson, 
ehelyett egy jobb jövő alapjait veti meg.

A Völkischer Beobachter reméli, hogy a két 
szomszéd nép viszonya végre olyan útra lép, 
amelyet a Führer évek óta hiába ajánlott. A 
francia felébredés talán azzal az eredménnyel

is jár majd, hogy megteremti az urópai né­
peknek a csatornán!úti szellemtől való felsza­
badulását.

A Deutsche Allgemeine Zeitung szerint a 
fegyverszüneti feltételek lehetőséget nyújtanak 
az új élet megteremtésére-

A londoni olasz követ Lisszabonba 
érkezett.

Rómából jelentik: A Stefani lisszaboni je­
lentése szerint Bastianim londoni olasz nagy­
követ az amgol kormány által rendelkezésére 
bocsátott hajón Lisszabonba érkezett, A hajón 
utazik hatszáz olasz állampolgár is. .

A Medici-villa lefoglalása.
Rómából jelentik (Stefani): Az olasz ható­

ságok lefoglalták a római Pincio hegyen lévő 
Medici villát, mely 1803 óta a római Francia 
Akadémia székhelye volt.

A holland trónörökösné' Kanadában,
A 'ewyorkból jelentik (Reuter): Ott avat je­

lentés szerint Julianna holland trónörökösnő 
két kislányával Ottawába érkezett, A trónörö- 
kösnő a főkormányzó vendége.

Politikai vonatkozású csempészéseket 
akadályoztak meg a francia-spanyol 

határon.
Madridból jelentik: Vasárnap írunnál há­

rom gyanús egyén arannyal, állami titkos ok­
mányokkal megrakott csomagokat^ akart Spa­
nyolországba csempészni- Az illetők Reynaud 
állítólagos titkárai. A D. N- B. jelentése szerint 
a vizsgálat során megállapították, hogy Rey­
naud hazaárulás: cselekményéről van szó, mert 
az ügynökök a londoni francia nemzeti tanács 
kezére akarták játszani az értékes anyagot, 
mellyel Pétain bukását akarták előidézni.

Rengeteg katonai repülőgép indult
Dél-Franciaországból Északafrikába.

Madridból jelentik: Spanyolországból és a 
spanyol szigetekről megfigyelhető. Dél-Francia- 
orszáeból rengeteg katonai repülőgép van út­
ban Észak-Afrikéba. Egyik ilyen bombavető 
repülőgép Sierra Binefaresben lezuhant. ^ Azt 
még nem sikerült megállapítani, hogy négyen 
vagy öten ültek-e benne. A repülőgép romjai 
között, fel nem robbant bombákat, fegyvereket, 
140 ezer frank készpénzt ég sok okmányt ta­
láltak-

A katonák is boldogan olvassák 
a fegyverszünet híreit.

Anglia levonja a francia katasztrófa tanul­
ságait és lázasan építi a repülőgépeket
A polgári lakosság menekülését szabályozás alá veszik, hogy ne akadályozza

a hadsereg mozdulatait

A , Deutsche Allgemeine Zeitung1" géni: tu­
dósítója Írja: Megállapítható, hogy Bordeaux es 
London között csaknem teljesen megszakadt 
minden kapcsolat. London most már csak a 
francia flottával igyekszik összeköttetésben ma­
iadni. Ebbe kétségkívül belejátszik az a körül­
mény, hogy Alexandriában és más angol ura­
lom alatt"lévő k'kötőben nagy Iranern hajóegy- 
séget hóra nyúznak. Hogy Anglia ebből a tény­
ből hasznot akar huzni és ezzel nyomást akar 
gyakorolni a franciákra, magától érthetődé 
dolog. Angliának mindenesetre van most egy 
kis ideje, amelyben lóiekzethez jut s ezt igyek­
szik minden erejével kihasználni. Legnagyobb 
törekvésüket a repülőgépépités területére össz­
pontosítják Mert a levegőből jövő veszedelmet 
a legfenveg_-iőbbm-k látják Angliára és hajóha­
dára" nézve. Az „Evening Standard“ így ir: Ta­
nulságot kell levonni a katasztrófából, amely 
Franciaországot érte: világos utasításokat kell 
adni a polgári lakosságnak. Semmiféle város 
vagy más helység kiürítése nem történhessek 
meg a katona* hatóságok rendelkezései nélkül. 
Meg kell akadályozni az útvonalak eltprlaszo- 
lődását, ami lehetetlenné teszi a csapatok sza­
bad mozgását.

Az „Evening News“ hja: Az utolsó hónapok 
khaoszából egyre világosabban derül ki, hogy a 
légi fegyvernem elhatározó jelentőségű. A légi 
fegyvernem fölénye nélkül Anglia nem remél­
heti, hogv a háborút, a kontinensre vigye át. A 
legfontosabb dolog, hogy a háborút meg lehes­
sen nyerni, abból áll, hosrv a legnagyobb erőfe­
szítéseket kell tenni a ;vjpilőgép termelés te- ■

rén. Tovább nagyjelentőségű, hogy a repülőgép- 
gyárakat és a repülő kikötőket jól tudjuk ve­
den1, A tengeren át való támadás meg niind 
kisebb veszélynek látszik, mint az, amelyik a 
levegőből fenyeget.

Az idegesség Angliában állandóan növek­
szik Churchill bizakodó beszéde ellenere is 
habár az angol közvélemény hajthatatlan a 
francia-ellenes felfogásban. Anglia a 0 ’
hnev ;fjuságának egy részét a tengeren tmra . 
lepiti át- Továbbá azt akarják, hogy az összes 
külföldieket, akiket nem tartanak teljesen m * 
bizhatónak, a hadifoglyokhoz hasonlóan mtei 
náló táborokba vigyék át Kanadaba.

Dél-Afrikában tüntetnek a béke mellett.

Johannesburgból jelentik: A dél afrik a, 
unió nagy városaiban hétfő óta tiltakozó gyű 
léseket és felvonulásokat tartanak Herzog tá­
bornok párthívei a kormány alkotmanyellen 
lépése ellen, mellyel a parlament megkercieze 
se nélkül hadat üzent, Olaszországnak. A tűi 
tetők a nemzet,; himnuszt énekelve vonu x 
végig az utcákon és követelik, hogy Del-Atma 
lépjen visí’zd 3 háborútól-
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